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AHHOTANHUA

AKTyaJbHOCTh. B KOHTEKCTe Ti100anu3anuy Beiciero oopa3zoBanus Poccust akTHBHO ITPUBJIEKAET
WHOCTPAHHBIX CTYICHTOB, Ybs YCICIIHAs aJalTalys BIMACT Ha PEIyTAIlMIO BY30B U IO3UINU
ctpansl. Llens nccnenoBaHus — aHanM3 NOTEHIMANA TUCTAHIMOHHOTO OOYYEHHS JUIl MHTETPaIn
MHOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB B POCCHICKOE S3BIKOBOE M KyJIbTYpHOE IIPOCTPAHCTBO M pa3paboTKa co-
OTBETCTBYIOIINX MPAKTHIECKUX PEKOMEHIALINH.

Marepuagbl 1 MeToabl. B uccienoBanuy NpuHsIIM y4acTue 67 HHOCTPAHHBIX CTYIAEHTOB U3 boT-
cBanbl, Amkupa, Erunra, Mapokko, Tynuca, Kuras, Typkmenucrana, Keipreizcrana, 00y4Jaronuxcst
B cienyromux poccuiickux By3ax: PIXITY um. C.I'. Ctporanosa, r. Mocksa; TT'Y um. I'.P. [epxa-
BuHa, T. Tam60B; YHuepcurer UTMO, r. Cankt-IletepOypr; MI'TY um. I.1. Hocoga, r. Maruau-
toropck; CIIOI'ITY «JIDTU», r. Cankr-Ilerepoypr; TI'TY, r. Tamb6oB. Bribopka npeacrasiser
WHTEpeC, TaK Kak BKIo4yaeT kak npencrasuteneit crpan CHI (Typkmenuctan, Keipreizcran), cina-
BAIIMXCS 00JIee TECHBIMU UCTOPHUUECKUMH U KYJIBTYpPHBIMH CBs3siMH ¢ Poccueit, Kuras, o6pa3ona-
TEeJbHBIE CBA3M C KOTOPHIM Y Poccuu cTaHOBATCS Bce TECHEE, TaK U CTYJEHTOB U3 CTpaH Marpuoa,
CesepHoii (Amxup, Tynuc, Eruner) u FOxnoit Adpuxu (borcBana), Ubst S36IKOBast M KyJIbTYPHAS
JUCTaHIMs 3HaunTenbHee. OOBEKTaMH aHaAIN3a BBICTYITMIIN KIIIOUEBBIE TIPEUMYIIECTBA U Oapbephl
aKa/IEeMUYECKOH 1 COLIMOKYJIbTYPHOW MHTETpalii. AHAIN3 PE3yJIbTaTOB OCYIIECTBISIICS Ha OCHO-
BE€ METOOB KaYECTBEHHOTO M KOJMYECTBEHHOTO aHAJIN3a SMIMPUIECKUX AaHHbIX. Llens ananm3a —
BBISIBUTH KJIIOUEBHIE MPEUMYIIECTBA, OApbepbl 1 HA OCHOBE SMIHMPHYECKUX JAHHBIX MPEIOKHUTH
KOHKpPETHBIC MEXaHN3MBI YCTICIITHOM WHTETPaIUH.

Pe3yabTaThl uccaenoBanus. [IpoBeeHHBIN aHAIN3 SMINPUYECKUX JAaHHBIX BBIIBII HE TOJBKO
Pa3HBbIl YPOBEHb, HO U PA3JIUYHYIO CTPYKTYPY TPYAHOCTEHN B aKaJEMUUECKON U COLMOKYIbTYPHOU
MHTETPAIiH, YTO HAIPAMYIO KOPPETUPYeT C UCXOJHON JIMHTBOKYJIBTYPHON MOATOTOBKOHN CTYICH-
TOB. CTaTUCTHYECKH 3HAUMMBIE Pa3IMUUs B CTPYKType TPYAHOCTEH JOKa3ajld CBOIO 3aBUCHUMOCTD
OT PEerroHa MPOUCXOXKACHU: y abcomroTHOoro 6onpmuHcTBa (95 %) crynentoB e u3 CHI' xiro-
YeBBIMH NPOOJIeMaMH SIBISIOTCS ayJUpOBaHUE M pa3roBopHas npakrtuka (t = 2,81 mpu p < 0,05),
YTO YyKa3bIBaeT Ha CIIOKHOCTH C MPEOJIOJIEHUEM NEPBUYHOTO KOMMYHHKATHBHOTO Oapwepa. B To
JKe BpeMsl cTyneHThl U3 TypkMeHucraHa U KbIprei3cTaHa 3Ha4MMO Yallle OTMEUaln TPYIHOCTH C
aKaJeMHYECKUM IMCbMOM U OCBOCHHEM crienuanu3upoBaHHon nekcuku (t = 2,14 npu p < 0,05),
YTO CBHUJICTEIBCTBYET 00 HX IEpexoie Ha CIEQYIOIIyI0 CTYNEHb — OCBOCHHE KOTHHUTHBHO-
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aKaJIEMUIECKOTO SI3IKOBOTO Mpodmisi. AHAIN3 KOHKPETHBIX 0apbepOB MHTETPAIMH ITOKa3all CTa-
THUCTHUYECKH 3HAUYUMYIO PaclpOCTPAHEHHOCTh CIEAYIONINX TPYAHOCTEH: B chepe akagaeMHIeCKOH
KOMMYHHUKaIMA: MoHnManue Jexmmii (41,7 %; t = 1,81 mpu p < 0,05) u, B 0coOGEHHOCTH, OOIICHNE
¢ mpenogaBatesamu (58,3 %; t = 2,46 mpu p < 0,05); B chepe conmmanbHOTO B3aNMOACHCTBUS: 00-
mieHue ¢ poccuiickumu cryneatamu (50,0 %; t = 2,14 mpu p < 0,05); B chepe akameMHIecKIX Ha-
BBIKOB: YTeHHE yueOHo nuteparypsl (58,3 %; t = 2,46 npu p < 0,05) n HanucaHue akajgeMuye-
ckux pabor (58,3 %; t = 2,46 mpu p < 0,05). MccnenoBanue He BBISIBIIO CTATUCTHYCCKH 3HAYU-
MBIX TpyZAHOCTEH B oOaacTu ObITOBOM KoMMyHMKarmu (33,3 %) u juis rpynmnsl CTYACHTOB, HE HC-
MBITHIBAIONIMX HUKaKuX 1podieM (16,7 %), uro oObsICHSETCS YCIEIIHBIM NPOX0XKICHUEM JJAHHOW
CTaJMU MHTErpalliid K MOMEHTY TPOBE/ICHHS OIpoca, a Takke (pOpPMUPOBAHHEM 3aMKHYTHIX 3€M-
JSTYECTB, MUHUMH3HPYIOIIUX HEOOXOJMMOCTh MTOBCEJHEBHOTO B3aUMOJICHCTBHS C PUHUMAIOILECH
cpenoi.

BriBoabl. ViccnenoBanne H0Ka3bIBAET, YTO AUCTAHIIMOHHOE 00y9IEHHE — MEPCIEKTUBHBIA HHCTPY-
MEHT MHTETPALH HHOCTPAHHBIX CTYICHTOB IPH YCIOBHHU LM(PPOBU3AINU BCEX ACIIEKTOB ajariTa-
1. [lomydeHHbIe pe3yabpTaThl MOJIE3HBI A CO3JaHns 00pa30BaTENbHBIX MPOrPaMM, 00JIeTIaro-
MUX CONMOKYJIBTYPHYIO aIaNTallMi0 M YKPEIUITIOMNX MEXIYHapOIHOE aKaJAeMHUYECKOEe COTPY-
HHYECTBO.

KaroueBble ci10Ba: auCTaHIMOHHOE OOy4deHHE, PYCCKMH Kak WHOCTPAaHHBIN, OHIAlH-
o0pa3oBaHKe, HHTETpalysl HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, alalTAIUs HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB

®unancupoBanune. DuHaHCUpOBaHUE PaOOTHI OTCYTCTBYET.

Bkuaan aBropos: E.M. MunocepnoBa — moctaHOBKa MPOOIEMBI HCCIIEIOBAaHMS, 0030p COBpEMEH-
HBIX MCCIIEIOBAaHUH 1O MpoOIeMe, aHAIN3 HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB M METOJIOIOTHUECKHX IO I-
X0JI0B, HallCaHUe YepHOBUKA pykonucu. E.A. Mopo3oB — ipoBeaeHue UccIeA0BaHusA, 00paboTKa
JIAHHBIX, UHTEpIpETalHsl MOJYyYeHHBIX TaHHBIX, (OPMYIHPOBKA BBIBOJIOB U PE3YJIbTATOB HCCIIe-
JIOBaHUS, YTBEP)KICHHE OKOHYATEIILHOIO BapUaHTa CTAThU.

KondaukT nHTEpecoB. ABTOPHI 3asBISIIOT 00 OTCYTCTBUHM KOH(IMKTa HHTEPECOB.

s mutupoBanus: Munocepoosa E.M., Mopozog E.A. VIHTerpanus UHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB B
POCCHIACKOE S3BIKOBOE M KYJIbTYpPHOE MPOCTPAHCTBO MOCPEICTBOM JIMCTAHIHOHHOTO 0OydeHwus //
Bectank TamboBckoro yamBepcutera. Cepust: I'ymanutapubsle Haykum. 2025. T. 30. Ne 6.
C. 1348-1368. https://doi.org/10.20310/1810-0201-2025-30-6-1348-1368

Original article
https://doi.org/10.20310/1810-0201-2025-30-6-1348-1368

Integration of international students into the Russian linguistic
and cultural space through distance learning

Elena M. Miloserdova! ', Evgeniy A. Morozov? "=/*
"National Research University “Moscow Power Engineering Institute”
114 bldg., Krasnokazarmennaya St., Moscow, 111250, Russian Federation
’Nosov Magnitogorsk State Technical University
38 Lenin Ave., Magnitogorsk, 455000, Russian Federation
*Corresponding author: buddenbroki@mail.ru

Abstract
Importance. In the context of higher education globalization, Russia is actively attracting interna-
tional students, whose successful adaptation impacts university reputation and the country's global

Teopusi 1 MeToANKa 00YUEHHUS PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY
Theory and Methods of Teaching Russian as a Foreign Language
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standing. The purpose of the research is to analyze the potential of distance learning for integrating
international students into the Russian linguistic and cultural space and to develop corresponding
practical recommendations.

Materials and Methods. The study involved 67 international students from Botswana, Algeria,
Egypt, Morocco, Tunisia, China, Turkmenistan, and Kyrgyzstan, who were enrolled at the follow-
ing Russian universities: Stroganov Russian State University of Design and Applied Arts (Mos-
cow), Derzhavin State University (Tambov), ITMO University (Saint-Petersburg), Nosov Magni-
togorsk State Technical University (Magnitogorsk), Saint Petersburg Electrotechnical University
“LETI”, Tambov State Technical University (Tambov). The sample is of particular interest as it in-
cludes both representatives from CIS countries (Turkmenistan, Kyrgyzstan), known for their clos-
er historical and cultural ties with Russia, and China, whose educational connections with Russia
are strengthening, as well as students from Maghreb countries, North (Algeria, Tunisia, Egypt) and
Southern Africa (Botswana), who experience a greater linguistic and cultural distance. The objects
of analysis were the key advantages and barriers to academic and sociocultural integration. The
analysis of the results was based on methods of qualitative and quantitative analysis of empirical
data. The goal of the analysis was to identify the key advantages and barriers and, based on the
empirical data, to propose specific mechanisms for successful integration.

Results and Discussion. The analysis of the empirical data revealed not only varying levels but
also a differing structure of difficulties in academic and sociocultural integration, which directly
correlates with the students' initial linguacultural preparation. Statistically significant differences
in the structure of difficulties proved to be dependent on the region of origin: for the vast majority
(95 %) of non-CIS students, the key problems were listening comprehension and speaking practice
(t = 2.81 at p < 0.05), indicating difficulties in overcoming the initial communication barrier. At
the same time, students from Turkmenistan and Kyrgyzstan reported difficulties with academic
writing and mastering specialized vocabulary significantly more often (t = 2.14 at p < 0.05), which
signifies their transition to the next stage — mastering the cognitive-academic language proficien-
cy. The analysis of specific integration barriers showed a statistically significant prevalence of the
following difficulties: In the sphere of academic communication: understanding lectures (41.7 %;
t = 1.81 at p < 0.05) and, particularly, communication with instructors (58.3 %; t = 2.46 at
p < 0.05); In the sphere of social interaction: communication with Russian students (50.0 %; t =
2.14 at p < 0.05); In the sphere of academic skills: reading academic literature (58.3 %; t = 2.46 at
p < 0.05) and writing academic papers (58.3 %; t = 2.46 at p < 0.05). The study did not reveal sta-
tistically significant difficulties in the area of everyday communication (33.3 %) or for the group
of students reporting no problems (16.7 %). This is explained by the successful completion of this
integration stage by the time of the survey, as well as by the formation of close-knit ethnic com-
munities that minimize the need for daily interaction with the host environment.

Conclusion. The study proves that distance learning is a promising tool for integrating interna-
tional students, provided all adaptation aspects are digitalized. The findings are useful for creating
educational programs that facilitate socio-cultural adaptation and strengthen international academ-
ic cooperation.

Keywords: distance learning, Russian as a foreign language, online education, integration of in-
ternational students, adaptation of international students
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AKTYAJIbBHOCTD

WuTepHanmonanu3aiusi BbICIIEro 00pa3o-
BaHUSI SIBIISICTCS OJHOM U3 KJIIOYEBBIX TEHJICH-
A pa3BUTHS COBPEMEHHOW CHCTEMBI 00paso-
Banust B Poccun. IlpuBrnedeHne HMHOCTpaHHBIX
CTYJICHTOB CIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO KOHKY-
PEHTOCTIOCOOHOCTH POCCHICKUX BY30B Ha MEXK-
JlyHapOJTHOU apeHe, o0oramaer akaJeMHIecKyro
cpelly W COACHCTBYeT (hOPMHUPOBAHHUIO IO3U-
THBHOI'O UMHIKa cTpaHbl. Kak oTMeyan B npea-
meBepun XI Cankt-IlerepOyprckoro MexmayHa-
pomHOro (opyma OOBEAMHECHHBIX KYJIBTYP B
CBOEM JIOKJIaJie compencenaress Poccuiickoro
HUCTOPUYECKOTO OOIIeCTBa, 3aMECTUTENb MUHU-
CTpa HayKd M BbIcIIero oopaszoBanus P® Kon-
cranTuH MoruneBckuii: «Haia crpana — onud
U3 MHUPOBBIX JUAECPOB IO KOJIWYECTBY MPUBIIE-
YEHHBIX MHOCTPAaHHBIX CTYAEHTOB... KOJUYECT-
BO MHOCTPaHHBIX CTYACHTOB B Poccum pacrer.
[IpuueM TyT HYXHO MOHUMATh OJHY Ba)XKHYIO
BELb — PACTET KOJMYECTBO MMEHHO IIATHBIX
CcTyneHToB. Komn4ecTBO CTYIEHTOB, KOTOpHIE
MOCTYMAIOT TI0 KBOTE MpaBuTeiabcTBa Poccuu,
OCTaeTCsl HEU3MEHHBIM. A MpUPACTAIOT HHO-
CTpaHHBIE CTYACHTHI, OOydYaroImiuecs IUIaTHO.
OHU NpPUBO3AT CHOJa OOJbINIME JCHBIHM — HE
TOJIBKO 3a oOpazoBaHue. OHU 3/1€Ch KUBYT, ITH-
TalTCs, JIeUarcs, XOIIT B My3€H, TeaTpbl. ITO
IMPWIAYHBIA BKJIaJ B POCCUICKYI0 3KOHOMUKY.
He roBopro gaxxe 0 Ipyrux BeITOAaX, TAKUX Kak
pacTyllee ryMaHHTApHOE BIMSHHE» . Y CIelHas
WHTErpanus WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB B pOC-
CHUHCKOE SI3BIKOBOE, aKaJIEMUYECKOE M COIHO-
KYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO MPECTABISAET CO00it
CJIOKHYI0O MHOTOTPaHHYIO 3aJlady, OT PELICHUs
KOTOPOW HaNpsSMYyI0 3aBUCAT 00pa30BaTEeNIbHbIC
pe3ynbTaThl CTYAEHTOB M COBOKYIIHAsl IOJb3a
JUIs IpUHUMarolero rocyaapersa. Camo mpu-
BJICUCHUE CTYJECHTOB SIBIISICTCS JIUIIL TEPBHIM
JTanoM. B mpoBeieHHOM HCCIIeIOBAaHUN aHAIH-
3UPYIOTCA U CUCTEMATU3UPYIOTCS MPEUMYILECT-
Ba WHTETPAIM MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB B pPOC-
cuiickoe  oOpa3zoBaTeNbHOE  MPOCTPAHCTBO,

! MunoGpHayki: Poccust — OIMH M3 MHUPOBBIX JIHJIC-
poB 1o uuciay mHoctpaHHbiXx cryaeHToB // TACC: odwu.
caidt. 2025. 9 cent. URL: https://tass.ru/obschestvo/
25000283 (nara obpamienus: 25.09.2025).

MpeIararoTCcsl KOHKPETHBIE MEXaHU3MBI ee pea-
JU3aIuH, B TOM YHCJE MOCPEACTBOM JTUCTAHIIH-
OHHOTO 00yYCHHUSI.

TpaauuMoOHHO WHTErpalys MPOUCXOIUIIA
4yepe3 HEMOCPEICTBEHHOE MOTPYKEHHE B CPEIy
By3a u ropona. Kak ormeuaror T.A. Jlemunosa,
A.B. HoBuxosa u E.A. lllepuna, poct nomysip-
HOCTH OHJIAiiH- W CMEMIaHHBIX (opMaTOB 00Y-
yenus: (yckopeHnbrii mangemuein COVID-19,
TEOTIONIUTHYECKIE OOCTOSITENLCTBA) TOCTABUII
BOIIPOC O TOM, KakK 3(h(HEKTUBHO WHTETPHUPOBATH
WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB B POCCHIICKOE S3BIKO-
BOe, 00pa3oBaTeNIbHOE U KyJIbTYPHOE MPOCTPaH-
CTBO B YCJIOBHUAX IAUCTAHIHUOHHOI'O WU IIpC-
HUMYIIECTBCHHO AUCTAHIIMOHHOTO 00y4eHus [1].

AKTYabHOCTB UCCIIEIOBAaHHUS 00YCIIOBIICHA:

1) pacTymum crpocoMm Ha OHJIalH-00pa3o-
BaHHE: BCE OOJbIIE HHOCTPAHHBIX CTY/IEHTOB
BEIOMPAIOT POCCUICKHE MPOTPaMMBI, pean3ye-
MBI€ TOJHOCTBHIO WJIW YaCTUYHO JUCTAHIIMOHHO,

2) HeOOXOOMMOCTBIO OOECIIEYeHHsT Kade-
CTBA MHTETPAIMH: TUCTAHIIMOHHEBIN popmar He-
CCT PUCKH YCHUIICHUA HU30JA0UU, CHUKXCHUA MO-
TUBAIlUM K HU3YUCHHUIO fA3blKa M KYJIbTYPbI, I10-
BEPXHOCTHOI'O 3HAKOMCTBA C POCCHUMCKOM Nei-
CTBUTEIEHOCTHIO

3) mOTpeOHOCTBIO B HOBBIX IMEAaroruye-
CKHX IIOAXOJIaX: TPeOyrTCS WHHOBAIMOHHEIC
METOJIBI ¥ ITUPPOBBIE HHCTPYMEHTHI, CIOCOOHBIE
3aMCHUTb WM KOMIICHCUPOBATH OTCYTCTBUEC
(bPISI/I‘IeCKOFO MPUCYTCTBUA I JOOCTHKCHHA
1eNel HHTEeTpalny,

4) cTpaTerMuecKMMH 3agadamu  Poccuu:
VKpEIUIEHUE «MSTKOH CHIIB), (OpMHpPOBaHUE
JIOSITHHOTO COOOIIECTBa BEIMTYCKHUKOB, PacIpo-
CTpaHEHUE PYCCKOTO S3bIKA U KYJIbTYPHIL.

Takum o0pa3om, pa3paboTka u arpodarus
3¢ (EeKTUBHBIX MUCTAHIIMOHHBIX MOJIENIel WHTe-
Tpalliil MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB SIBISIETCS Ha-
CYIIHOM Hay4YHOM W MPaKTUYECKOH 3ajayei aiid
POCCHUICKOM BBICIIEHN IIKOJIBI.

l'oBopst 00 amanTanMu WHOCTPAHHBIX CTY-
JACHTOB, Mbl BBIACIAEM CJICAYIOINHE II10JIOKHU-
TCJIBbHBIC MOMCHTHI JIA CaMHX 06yqa}01111/1x051,
HEKOTOpBIE M3 KOTOPBIX Y€ PaCKPHIBAIUCH B
Hay4HOH nutepatype. Tak, Hampumep, E.C. Ca-
BuHOBa M C.B. Mactepckux paccMaTpHBAIOT
aJarnTanunio, Kak 3Ha4uMBIi (akTop npu olOyde-
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HUU: 3HAaHWE $I3bIKA M TOHUMAaHHWE KYIbTYPHI
3HAYUTENFHO OOJIeT4aeT MPHUBBIKAHWE K HOBOM
cpene [2]. CTynmeHTBI 4YyBCTBYIOT ce0s Oosee
YBEPEHHO, KOM(OPTHO U MEHEE H30JUPOBAHHO.
E.A. AGaesa roBoput 00 ycIenrHo# ydede, mpu
3TOM SI3BIK — 3TO KIIIOY K IIOHUMAHHUIO Y4EOHOTO
MaTtepuana, OONICHUIO C MPernoAaBaTeiIsIMH H
ONHOKYypCHUKamMu. VIHTerpamuss  mO3BOJSET
Jyd4llle yCBaWBaTh 3HAHUS W JNOOWBATHCS ycIie-
x0B B yuebe [3]. E.A. CtaTkeBud BbIAEISACT OJIs
WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB PacIInpPEeHHe BO3MOXK-
HOCTEH: 3HAHUE PYCCKOTO SI3bIKA M KYIBTYPHI
OTKpBIBACT JIBEPHM K HOBBIM BO3MOXKHOCTSIM H
MOTHBAILIUU — OOIICHHUIO C JIIOJbMH, MYyTEIIeCT-
BUSIM TI0 CTPaHe, YIaCTHIO B KYJIbTYPHBIX MEpO-
NPHUATUSX M B IEPCICKTHBE TPYAOYCTPOHCTBY
[4]; H.B. JeeBa aHamu3upyeT IIPeOHOICHHE
KyJIBTYpPHOTO IIOKa Yepe3 W3yYeHHUe S3bIKa H
KyJNBTYpbl, YTO TOMOTAa€T CMSATYHUTH KYyJIBTYp-
HBIA IIOK, KOTOPBIM 4YacTO HUCHBITHIBAIOT HHO-
CTpaHIBI IIPH Iepee3ie B HOBYIO cTpaHy [5].
Kpome 3Toro, MbI MOXKEM TOBOPUTH O TOM, YTO
UHTETpalus B HOBYIO KYJBTYpy CIOCOOCTBYET
PACHIMPEHUIO KPYTro30pa, Pa3BUTHUIO TOJEPaHT-
HOCTH W YBOXXCHHSA K JPYTUM KYJIbTypaM, OTCIO-
Jla ¥ THYHOCTHBIE POCT U 00OoTalleHune.

[IpuBiiedyeHre WHOCTPAaHHBIX CTYJICHTOB B
poccuiickoe 00pa3oBaTelbHOE TMPOCTPAHCTBO
UMEET CBOW MPEUMYIIECTBA KaK ISl POCCUNCKO-
ro 00IIeCTBa, TaAK U TOCYIapCTBA!

— Ppa3BUTHE MEKKYJIBTYPHOTO JHAJIOTa:
WHTErpalys WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB CIIOCO0-
CTByeT OOMEHY 3HAHUSMH, ONBITOM U HACSIMH
MEXy Pa3HbIMH KyJbTypamu. JTO oOoraimaet
poccuiickoe 00IIecTBO M CIIOCOOCTBYET pa3Bu-
THIO MEXKYIBTYPHOTO JIHAJIOTa,

— yAyd4llIeHWe UMHUKA CTPAHBI: yCIeNTHas
WHTETpalus WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB CO3/IaeT
MOJIOKUTENbHBIN UMUK Poccun kak rocrenpu-
MMHOH M OTKPBITOM CTpaHbl, NPUBIIEKATEIbHON
JUTSE OOYYEHUS ¥ COTPYIHUIECTBA;

— pa3BUTHE OSKOHOMHKHU: WHOCTpPaHHbIC
CTYJEHTBI BHOCST BKJAaJ B SKOHOMHUKY CTPaHBI,
omiaunBas OOydeHHE, MPOKHUBAHUE WU JPYTHeE
yciyru. Tlocne oxkoHuaHus y4eObl OHU MOTYT
CTaTh IOCIaMH POCCUHUCKOM KYJIbTYpPhl U KO-
HOMHMKH B CBOMX CTpaHax;

— KaApOBBIH HNOTEHLUAI: HEKOTOPHIC MHO-
CTpaHHbIE CTYIEHTHI MOTYT ocTaTbcs B Poccunm
[I0CJI€ OKOHYaHMS y4eObl M CTaTh LIEHHBIMU
CHENHANMCTAMHU B Pa3INYHBIX 007acTsX;

— pasBuTHE 00pa3oBaHUs: B3aUMOACUCT-
BUE C UHOCTPAHHBIMHU CTYJICHTAMHU CTUMYJIUPYET
pasBUTHE POCCHHMCKUX 0Opa30BaTeNbHBIX IPO-
rpamMM U METOJ0B OOyYCHHUSI.

Taxum o6pa3om, mporecc HHTETPad HHO-
CTPaHHBIX CTYAECHTOB HOCUT IBYCTOPOHHHH Xa-
paKkTep, T€HepUpysl 3HAYMMbIC MPEUMYIIECTBa
JUTsL 00OEUX CTOPOH.

B ycnoBusix pactymieil momyispHOCTH Juc-
TaHIIMOHHOTO OOYYEeHHS, OCOOCHHO B CBETE TO-
CIEIHUX TJIO0ATBHBIX COOBITUH  (TMAHICMUS
COVID-19), aucraHIiuoHHbBIE 00pa30BaTEIbHBIC
TEXHOJIOTHH CTAJIM BaYKHBIM MHCTPYMEHTOM JUIS
oOecreveHus: TOCTYITHOCTH U THOKOCTH 00pa3o-
BaHUsI JJIi MHOCTPAaHHBIX CTyAEHTOB. [lucraH-
IUOHHOE 00y4YeHHE IO3BOJISIET UM HA4aTh U3Y-
YEHHE PYCCKOTO SI3bIKa M KYJbTYpPHl eIle 10
npue3na B Poccuto, a Takke moanepx uBaTh U
pasBUBATh CBOM SI3BIKOBBIC HABBIKM B IPOLECCE
o0OydeHus B By3e.

IIpoBencHHBIN aHaMU3 HAYYHOW JIMTEPATY-
PBI TTOATBEPKIAET, YTO COBPEMEHHBIE HCCIIE0-
BaHMsI B 00JaCTH MPUMEHEHUS AUCTAHLMOHHBIX
obpazoBarenbHbIx TexHonorui (OT) npu o0y-
YEHUH PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPaHHOMY
(PKW) HOCAT 324acTyr0 OJHOCTOPOHHHI Xapak-
tep. Kak ormeuwator IO.A. baxmyrckas,
T.A. Kocauea u O.A. KprokoBa, CyIiecTByO-
HIMHA OMBIT MpU OOYYEHHWH NPEHMYILECTBEHHO
(okycupyercst Ha BONPOCaX BHEIPEHHUS U IKC-
TUTyaTaly TEXHOJIOTHYECKUX TIaT(OpM (TaKknuX
kak ZOOM, Skype, Google Classroom, Teams)
[6]. CJI. CyBopoBa TrOBOPUT O «BHEAPECHHH
JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOIMH OOydYeHHs HHO-
CTPAaHHOMY SI3BIKY KakK 00S3aTEIbHOM YCIIOBHH
WHHOBAIIMOHHOCTH DPAa3BUTH By3a B LEJIOM H
€ro CTPaTernyeckoM IUIAHUPOBAHUU B YACTHO-
ctu» [7], E.B. KapaceBa BBIIENSCT «IIOJOXKHU-
TEJNbHBIC M OTPHIATEIbHbBIC ACIEKThl PUMCEHE-
HUsI 00pa30BaTENbHBIX JAWUCTAHLHOHHBIX CpeX
JUTSL OCYIIECTBIICHHS OHJaiH-oOydeHus» [8].
IIpu 3TOM OCHOBHOE BHUMaHHUE (OKyCHpyeTCs
Ha TEXHUKO-METOJIMYECKOM acIleKTe, TO €CTh Ha
TOM, KaK OOCMAsisimb KOHTEHT, OPraHHU30BBI-
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BaTh KOMMYHHUKAIIMIO B IH(PPOBON cpene U Kak
METOJUYECKH TPAaMOTHO OOOCHOBBIBATH IpUMeE-
HEHHE TUPPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB B
o0yuenun PKU. IlepcriekTuBbl pa3BUTHS IH}-
poBoii cpensl pu ooydernnu PKU ompenemnstor-
cs, no mueHuto A.H. boromornosa, JI.A. Jlynae-
Boii, I'.M. Jlepunoii, T.B. BacunneBoii, MeTO11-
YeCcKOW WHTErparel MepCcleKTUBHBIX ITUhPO-
BBIX TEXHOJIOTHH, BKIIFOYasi WHCTPYMEHTHI BUP-
TyaJHu3alud, UCKYCCTBEHHBIH WHTEIUIEKT, 00-
JagHbBIe ¥ MOOMJIBHBIE CEPBUCHI, KOTOPhIE (hop-
MHUPYIOT HOBYI0 HMHCTPYMEHTAIBHYIO OCHOBY
JUTSL OpTaHu3alui 00pa30BaTEIbHON AesATeNbHO-
CTH TperojaBarens U y4eOHOH HeATeTbHOCTH
yaammuxcs [9; 10]. IlosBnerne HOBBIX mubpo-
BBIX TexHoJoTui paccmarpuaroT JK.W. Deitzep
u T.A. JpsxoBa [11]. OgHako Takoil moaxon
OCTaBIISIET B TE€HHU KIIOUEBYIO IMEAArorHn4ecKyro
MPOOIIEMY — nepcoHanu3ayuro o0yueHus u Kave-
cmgo 0Opamuou c653u B YCIOBHUSAX IUCTAHIH-
OHHOTO (opmarTa.

NmvenHo Ha »TOM »JTame OTKPBIBAaeTCS
MPUHLMIHAIBHO HOBBIH BEKTOp HAY4YHOTO IIO-
HCKA, CBSI3aHHBIA C MHTErpaluedl TEeXHOJIOTUi
uckyccTBeHHoro uatemiekra (M) B aqucranmu-
OHHOE O0y4YeHHE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY: O00yde-
Hue, k npumepy, PKU B nanHom ¢opmare pac-
cmaTtpuBaroT B cBoux Tpyaax [L.B. Ceicoes,
EM. ®unaros, J.0. Copokun [12-14], anr-
nutickomy — T.A. lllapaara u P.A. Caamgm [15],
K. Mareupa, JI. Ilutroy, A. Ilamacanoypoc,
K. Koruc, IlI. 3anrornanau u A. [lapagoymmuc
[16]. Ecnu tpamuimonnsie JJOT pemaroT mpo-
onemy «ducmanyuu npucymcmeusy, To WU
MPHU3BaH PEIIUTh MPOONIEMY «OUCTAHYUU 6HU-
MaHusy, BOSHUKAIONIYIO W3-32 HEBO3MOXKHOCTHU
MIPErnoaaBaTesst B MOJHOW Mepe OCYIIECTBIAThH
WHMBHIYATbHBI TMOAXOA K KaXIOMY YYEHH-
Ky B OOJIBIION TpyIIe WIH B aCHHXPOHHOM
pexume.

Takum 00pa3oM, HMCKYCCTBEHHBIH HWHTEIN-
JIEKT HE TIPOCTO CTAHOBHUTCS OYEPEIHBIM «HHCT-
pymentom» B apcenaie JJOT, a coBepmiaeT ka-
YECTBEHHBIN Tepexo] K WHTEIJIEKTyalbHONH 00-
pa3oBaTenbHON cpefie. B oTiindne oT craTUUHBIX
wiatpopm, U mozBonser: a) aBTOMaTU3UpO-
BaTh U YrIIyOUTh OOPATHYIO CBSI3b: OT MPOBEPKU
AJIEMEHTAPHBIX TPaMMATHUYECKUX YIPaKHEHHI

JI0 aHaJN3a CIOXXKHBIX PEYEBBIX KOHCTPYKIUH U
(hOHETUIECKHX MATTEPHOB C TIOMOIIBIO0 PEYEBHIX
TEXHOJIOTHIi; 0) peanu3oBaTh aJanTHBHOE 00Y-
yenue: anroputmbl MM crmocoOHBl aHanM3upo-
BaTh OINMMOKK KaXJOTO YyYaIlerocs, BBISBIATH
YCTOHYMBBIE TIPOOJIEMBbI M JUHAMHYECKU IOJI-
CTpauBaTh TPACKTOPHUIO OOYYEHHs, MpeJiaras
MepCcoHabHBIE HA0OPHl 3aJaHWii W JOTOJIHU-
TeJbHBIE OOBSICHEHHWS; B) MPEOJOJIETH KOMMY-
HUKATUBHBIA Je(QUINT: 4aT-00ThI U TOJIOCOBHIC
MOMOIITHUKH, TOCTPO€HHBIE Ha Monensax WU,
MOTYT BBICTYIIaTh B POJIM BHPTYaIbHBIX COOe-
CCAHUKOB, MNPCAOCTaBJIsIA HWHOCTPAHHBIM CTY-
JEHTaM BO3MOXHOCTbH JJIsl OECKOHEUHOH TPEHU-
POBKH pPEUYEBHIX HABHIKOB B TCHUXOJOTHYECKU
Oe3omacHoil 00CTaHOBKE, YTO OCOOEHHO IIEHHO
JUTSL IPEOJI0JICHUS SI3BIKOBOTO Oapbepa.

HecmoTpst Ha oueBUAHBIA MOTEHIHUAN, BO3-
MOKHOCTH IHUCTAaHIIMOHHOTO OOYYEHHUS ISl UH-
mezpayuy UHOCMPAHHBIX CMYOEHMO8 8 POCCUl-
CKOe S3bIK0B0€ U KYIbIMYPHOE NPOCHPAHCINGO
WCCIIeIOBaHbI HemocTaTouHo. CeromHs HeoCTa-
€T KOMIIJIICKCHBIX I/ICCHCI[OBaHI/II‘/'I, KOTOp&BIC 6I)I
paccMaTpUBalld HMHTETPALlMI0 KaK MHOTOTPaH-
HBIIl Mpolecc, BKIIOYAIOIIUN SI3bIKOBYIO aJlall-
TauIo, KyJIbTypHOE OCBOSHHE W COIHAIbHOE
B3aUMOJICHCTBUE, U aHAJTM3UPOBAIH POJb JIUC-
TAHIIMOHHOTO OOYYEeHHS B pealln3allid 3TOTO
mporiecca. B ¢Bs3m ¢ 3TMM uccliefioBaHUE, TO-
CBAIICHHOC HMHTCTpallii MHOCTPAHHBIX CTYIACH-
TOB B POCCHICKOE SI3IKOBOE U KYJIBTYPHOE MPO-
CTPaHCTBO TOCPEJICTBOM JUCTAHIIMOHHOTO 00Y-
YCHHA, MPEACTABIIACTCA aKTyaJIbHBIM U BOCTpPC-
OOBaHHBIM.

MATEPUAJIbI U METObI

Y4YacTHUKaMu HCCIEIOBAHUS BBICTYIIWIN
JIEHCTBYIONIME WHOCTPAHHbIE CTYACHTHl OYHOH
¢dopmbl 00ydeHus (67 cTyeHTOB), 0OyJarolue-
cd B pa3inuHbIX By3ax Poccuiickoit denepanuny,
cpenn KoTopbix Poccuiickuil rocy1apcTBEHHbBIN
XYZ0KECTBEHHO-TIPOMBIIIIJICHHBI YHUBEPCUTET
um. C.I'. Crporanosa, r. Mocksa (6 cTyneHTOB),
TamOOBCKHMH TOCYJapCTBEHHBIH YHHBEPCUTET
um. [".P. [lepxaBuna, r. Tam6oB (18 cTtyneHToB),
Cankt-IleTepOyprcknii HalMOHAIBHBIN HCCIIE-
JIOBATEJILCKUI YHUBEPCUTET MH(OPMALMOHHBIX

Teopus 1 MeToANKa 00YUEHHS PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY
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TEXHOJIOTHH, MeXaHWKH M ontuku (YHHBepcH-
ter UTMO), 1. Cankrt-Ilerepoypr (18 crynen-
TOB), MarHUTOrOpPCKUN TOCYNapCTBEHHBIH TeX-
Hudyeckud yHusepcurer um. [.M. Hocoga,
r. Maruutoropck (14 crynentoB), CaHKT-
[TerepOyprckuii TOCyIapCTBEHHBINH 3IIEKTPOTEX-
Hudeckuil yausepcutet «JIOTW» um. B.U. Yib-
saoBa (Jlemnna), r. Caukr-IlerepOypr (6 cty-
JeHTOB), TaMOOBCKHMI TOCYHapCTBEHHBIH TEX-
HUYECKUI yHUBepcUTeT, . TamboB (5 crynmen-
TOB).

JUia aHanm3a pe3ynbTaTOB aHKETHI MBI HC-
MOJIb30BAIM KaK TEOpeTHYecKue (I aHanusa
JUTEepaTypsl U TOCTPOCHUS KOHLENTYyalbHON
OCHOBHI), TaK W DMIUPUYECKHE METOIBI (IS
cOopa W aHanuM3a MEPBUYHBIX NaHHBIX). [Ipo-
aHAJIM3MPOBAB HAYYHYIO JIUTEpaTypy IO 3asB-
JIEHHON TeMe, MBI U3yYWJIN BOIPOCHI 10 COLMO-
KyJbTYPHOM U aKaJeMUYECKOU ajanTally UHO-
CTPaHHBIX CTYJEHTOB, JHHIBOJIUIAKTHKE, TEO-
PUM M TOPAKTHUKE OUCTAHIMOHHOTO OO0ydeHUs,
nudpoBoil menaroruke. Kpome 3Toro, Mel mpo-
BEJIM CpPAaBHUTENBHBIN aHATU3 IO HHTETpaliu
WHOCTPAaHHBIX CTYACHTOB B pa3HBIX BY3ax, BbI-
aBIsAs 3G (EKTUBHOCTh Pa3IMIHBIX TUIATHOPM U
MHCTPYMEHTOB  JTUCTAaHLIHOHHOTO  OOYyYEHHUS.
Hcnonp30BaB cHCTEMHBIH MOAXOMA, MBI pac-
CMOTpEIIN MPOLECC UHTETPALMM KaK IEIOCTHOM
CHCTEMBI, I'/le TUCTAaHIIMOHHOE OOYy4eHHUE SBIIS-
€Tcsl TOJICUCTEMOW, B3aUMOJIEHCTBYIOIIEH C
JIpPYTMMH{ 3JIEMEHTaMH (SI3bIKOBasi ITOATOTOBKA,
KyJBTypHOE TPOCBEIECHUE, aIMUHUCTPATHBHAS
nmojyiepkka). Ha ocHOBe aHanm3a JaHHBIX MBI
MPEINPUHATIN TIOMBITKY pa3padoTaTh MOJENb
(Hammpumep, CTPYKTYPHO-(PYHKIIHOHAIBHYO)
3¢ PeKTUBHOW MHTErpalvyd HHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB Yepe3 AMCTAHI[MOHHBIE TEXHOIOTHH.

OMIINPUYECKNE METOJbl COCTAaBUIM SAPO
Hamlero uccienoanus. [IpoBens aHkeTHMpoBa-
HUE CPEeU WHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, MBI TIOCTa-
BUJIM LENbI0 OMNPENENIUTh KOJUYECTBEHHYIO
OLICHKY OIbITa, YAOBIETBOPEHHOCTH, TPYAHO-
CT€ll M YCIEXOB HHOCTPAaHHBIX CTYIEHTOB. B
TIOTIBITKE TIOJIYYNUTh KadeCTBEHHBIE, Pa3BEpHY-
ThI€ JaHHBIC, IOHATh TIIyOWHHBIE PUYUHEI
npoOJeM U yCIieX0oB, KOTOPBIE CIIOKHO YJIOBHUTH
B aHKeTe, MBI TNONPOOOBaIM OPraHU30BaTh
TPYNIOBYI0 JAMCKYCCHIO CPEIu HWHOCTPAaHHBIX

CTYZICHTOB, BBIWJI1 HA OYHBIM AHaJIOr ¢ HUMU. B
TPYNIOBOIM JMHAMHKE YacTO POXKAAIOTCS WHTE-
pecHbIe uaeru U 00HAXKAIOTCS CKPBITHIC MPOOIIe-
Mbl. OOIIasCch, MOXKHO OOCYAUTh KOHKPETHBIC
KCHCBI, TIPEIIOKEHUS 110 Pa3BUTHIO MH(PPOBOit
Cpelbl JJIsi WHTETPAllMU, HANpPSIMYH H3YYHTh
Mpolecc 00yYCHHUs, B3aUMOJICHCTBOBATh B YaTax
y49e0HBIX KypCcOB, (hOpyMax, COIIMAIBHBIX CETSX.

Hcnone3yst MeTonsl 00pabOTKH M aHamM3a
JTAHHBIX, MBI COTIOCTABWIIM PE3YJIbTAaThl KOJIUYEC-
CTBEHHBIX M KaYECTBEHHBIX JAHHBIX, HHTEPIIpe-
THPOBAJM HX B paMKax TEOPETUUECKOH Oas3bl,
c(hopMyJIMPOBaIM BBHIBOJABI M MPAKTUYCCKUE pe-
koMeHaanuu. [lomoOHBIT  MHOTOYPOBHEBBIN
MONXOJ| JeJaeT Halle HWCCIeOBaHNE MAaKCH-
MaJbHO YOCIMTENbHBIM, PEINPE3CHTATHBHBIM U
LEHHBIM JJI1 HAYYHOT'O U MPAKTHYECKOTO CO00-
ecTBa.

PE3VJIbTATBI UCCJIIEJOBAHU A

B uccnenoBanuu npuHsuM yyactue 67 UHO-
CTpaHHBIX CTyJIeHTOB U3 borcBanbl, Amxupa,
Erunra, Mapoxkko, Tynuca, Kuras, TypkMeHu-
crana, Keipreiscrana. BeiOopka mpenctaBisieT
MHTEpEC, TaK KaK BKIIOYAeT KaK IpeACcTaBHTE-
neit crpan CHI' (Typxmenucran, Keipreizcran),
CIaBAMIMXCS 00Jee TECHBIMH UCTOPUYECKUMH U
KyJIbTypHbIMH CBsi3siMu ¢ Poccuelt, Kutas, o0-
pasoBaTenbpHBIE CBSI3M C KOTOphM y Poccum
CTaHOBATCS BCE TECHEe, TaK M CTYACHTOB W3
ctpan Marpu6a, Cesepnoit (Amxup, TyHuc,
Eruner) u FOxnoit Adpuku (borcBana), ubs
S3BIKOBasl M KyJIbTYpHasl AMCTaHIUS 3HAYUTENb-
Hee. llenp aHanmm3a — BBIABUTH KIIFOUYEBBIE ITIpe-
MMYIIECTBa, Oaphepbl U Ha OCHOBE SMIIMPHYE-
CKHMX JaHHBIX NPEAJIOKUTh KOHKPETHBIE MeXa-
HU3MBI YCIIEITHOW MHTETPALIUH.

OTansl HCCIEOBaHNS BKIIIOYAIOT MOCIENO0-
BaTeJbHbIE MPOLIETYPHI.

1. IlepBUYHBIN 3Tall: MPOBEIECHNUE aHAIUTH-
YyecKoro 0030pa CyLIeCTBYIOIIMX ITyOINKaui 1
CTaTHCTUYECKUX MaTepHaloB, CO3/IaHWE Hayd-
HO-HCCJIEJ0BAaTENILCKONW NPOrpaMMsl, pa3paboT-
Ky METOJMKH cOOpa JaHHBIX, MPOEKTHPOBAHHE
ONPOCHOTO HMHCTPYMEHTAa W YTBEP)KJIECHHUE IIe-
PEYHS BOIPOCOB IS TITyOMHHBIX HHTEPBBIO.
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2. OCHOBHOW »Tam: OpraHW3allys paclpo-
CTPAaHEHUS aHKET IOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHBIX
KaHaJIOB CBSI3U, OCYIIECTBICHUE cOOpa SMIHUPH-
YeCKHX JaHHBIX METOJOM OHJIaiH-Ompoca pec-
HOH/ICHTOB.

3. 3aKIIOYHUTENBHBIN ATAIl: CUCTEMAaTH3aLUs
COOpaHHBIX JaHHBIX, KOJIMYCCTBEHHBIM U Kaue-
CTBEHHBIH aHAIN3 TOJyYeHHOW WH(MOpPMAIUH,
MHTEPIpPETAlsl BbUIBICHHBIX 3aKOHOMEPHO-
cTeil, (OpMyIHMpPOBKAa HTOTOBBIX BBIBOJOB U
NPEIJIOKEHUH Ha OCHOBAHUM IIPOBEIEHHOTO
HAY4YHOT'O UCCIICIOBAHUS.

AHKeTa COCTOsIa U3 HECKOIBKUX OJIOKOB.

1. Tlepssiii 610k BKIIOYaeT cOOp OOMIEH
uHpOopMaIy, 0003HauYeHHBIH Hamu «Jlemorpa-
¢udeckuit 6mok». MccnenoBanue mpoBOIUIIOCH
Ha BBIOOpKE 00beMOM 67 PECHOHIECHTOB, TIPE/I-
CTaBISIIOIIMX DA 3apyOeKHBIX TIOCYAapCTB:
Typxmenuctan, Amxup, Tynuc, Erumer, Kup-
ruzuto, Kutait u borcBany. bomnpias gacte om-
porieHHbIX (mpuMepHO 70 %) oTHOCHTCS K YHCITY
ctynenToB 1-3-x KypcoB OakamaBpuata (puc. 1),
4TO CBUACTCIILCTBYCT O 3HAYUTCIIBHOM YJICJIb-
HOM Bece HayallbHBIX JTaroB 00pa30BaTeIbLHOTO
MYTH U MOATBEPKAAET 0COOYI0 BaXKHOCTh ajar-
TAIMOHHOTO MEPHOJa B MPOLECCe aKajeMuyie-
CKOM comuManu3aluy ywauiuxcs. BospacTt om-

8. Kak gonro Bbl Haxogutech B Poccumn?

67 oTBeTOB

POIIEHHBIX CTYyACHTOB BapbUPOBAJICSA OT 22 10
33 ner.

CTpyKTypa criequaibHOCTeH IEMOHCTPHUPY-
eT mpeolyiafanue TEXHHYECKUX U MEIUITMHCKUX
HalpaBJIeHUH TOATOTOBKH, YTO COTJACYETCS C
o0Ielt TeHACHIMEeH Creuain3alyii, BOCTpeOo-
BaHHBIX WHOCTPAHHBIMU CTYIEHTaMH B POCCHIi-
ckux yHuBepcuterax. Ctynents! u3 TypkMmeHu-
craHa u KeIprel3craHa npeacTaBisioT (HUioo-
ruueckoe HampasieHue. [lomydeHHble nemo-
rpauuecKue IOKa3aTedu I03BOJIIOT YTBEp-
KIaTh, YTO HCCIeIyeMas BBIOOpKa oOnamaer
JOCTAaTOYHOW PENpPe3eHTATUBHOCTHIO M aJeK-
BaTHO OTPa)KaeT KIIOYEBbIE OCOOCHHOCTH CTY-
JIEHYECKOro cocraBa By30B Poccumn. Crnemosa-
TCJIIbHO, IOJYYCHHBIC NAHHBIC CJIY>XXaT HaJICiK-
HBIM OCHOBaHHMEM Ui JTAJIbHEHINEero aHaimu3a
mpoOJieM U OCOOCHHOCTEW WHTETPAIMOHHBIX
MPOIIECCOB, OCOOCHHO Ha paHHUX 3Tamax oopa-
30BaTEIbHON TPACKTOPUU HWHOCTPAHHBIX 00Y-
YarOIUXCS.

2. AHanmm3 JaHHBIX BTOpOro OJIOKa aHKe-
ThI, IOCBAIICHHOI'O SI3LIKOBOM HUHTCrpaluu, BbI-
SBUJ YETKHE 3aKOHOMEPHOCTH, CBSI3aHHBIC C
UCXOIHBIM  JIMHTBUCTUYECKUM  OBKIrpayHIOM
CTYZIEHTOB, CTPYKTYpPOH S3BIKOBBIX TPYIHOCTEH
1 HCOAHO3HAYHbIM BIWAHUEM JUCTAaHIITMOHHOI'O

@ Metee 6 Mecsiues

@ Ot 6 mecsiues o 1 ropa
1-2 ropa

® Gonee 2 ner

Puc. 1. [lepuon Haxoxaenust B Poccun MHOCTPAaHHBIX CTYIEHTOB
Fig. 1. The period of stay of foreign students in Russia

Hcmounux: paccuMTaHO U COCTaBJICHO aBTOpaMHU Ha OCHOBE PE3YJILTATOB OHﬂaﬁH-aHKeTHpOBaHHﬂ HWHOCTPaHHBIX

CTYJIEHTOB, 00Y4arOLIUXCS B POCCHHCKHX By3aX.

Source: calculated and compiled by the authors based on the online survey results of foreign students studying at

Russian universities.
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9. Ha kakoM ypoBHe Bbl Bnagenu PYCCKUM A3bIKOM [0 Npuesna B

Poccuio?

67 oTBEeTOB

@ HauanbHbii (A1)

® Basoswiii (A2)
CpepgHuin (B1)

@ Bbiwe cpeaHero (B2)

@ MpogsuHyThIn (C1/C2)

@ He snapgen

Puc. 2. YPOBGHB BJIAICHUA PYCCKUM A3bIKOM MHOCTPAHHBIMU CTYJACHTAMU 0 IIpUC3/1a B Poccuro
Fig. 2. The level of Russian language proficiency of foreign students before coming to Russia

Hcmounuk: pacCUNTaHO M COCTAaBIEHO aBTOPAMH HAa OCHOBE PE3y/IbTaTOB OHNIAMH-aHKETUPOBAHHS MHOCTPAHHBIX

CTYIICHTOB, O0YJaIOLIUXCS B POCCHHCKHX By3aX.

Source: calculated and compiled by the authors based on the online survey results of foreign students studying at

Russian universities.

(hopmara oOyueHus. JlaHHBIC CBUIIETEILCTBYIOT
O TMpsMON 3aBUCHUMOCTH MCXOJHOTO YPOBHS
BJIaJICHHUS PYCCKHM S3BIKOM OT PETHOHA MPOUC-
XOXKIEHHUS CTYACHTOB M MX INPEALIECTBYIOLIETO
00pa3oBaTeIbHOTO OMNBITA. PecrmoHIeHTH U3
Typxkmenucrana u Kuprusuu B cpeiHeM OLIEHU-
1 cBOM HavallbHbIN ypoBeHb Kak A2-Bl. Xora
WCTOPUYECKH CJIOXKHBILEECS PacIpOoCTpaHEHHE
PYCCKOSI3BIUHBIX IIKOJI B 3TUX CTpaHax oOecrie-
YUBaeT UM OoJiee TUIABHBIN CTapT B POCCHIUCKOM
aKaJIeMHUYECKOM cpefie.

VY CTyAEeHTOB M3 JAbHEro 3apyOexXbs OT-
MeueH Oosiee HU3KMH YPOBEHb: CTYIEHTHI W3
apabckux crpaH, Kurast u IOxxHo#i Adprku Ha-
yanu oOydeHue ¢ ypoBHS Al—A2, uTo 00BeK-
THUBHO CBSI3aHO C OOJBIINAM JUHGUCTHUYECKUM
paccmosnuem 1 OTCYyTCTBUEM aHAJIOTMYHON SI3bI-
KOBOM CpeJibl B MX CTpaHaX MPOUCXOKICHHSL.

AHKeTa BBISIBUIIA HE TOJIBKO Pa3HBIA ypo-
BEHb, HO U PAa3IMYHYIO CTPYKTYPY SI3BIKOBBIX
TPYAHOCTEH, 4TO HANIPSIMYIO KOPPETUPYET C HC-
XOJIHOM MOJATOTOBKOM:

— TpyIHOCTH ¢ 0a30BOH KOMMYHHUKAIMEH:
abcomoTHOe OoiBIMHCTBO (95 %) cTyaeHTOB
He n3 CHI' yxazanu ayaupoBaHHMe M pa3roBop-

HYIO TIPaKTHKY Kak KIIOYeBbIE MPOOJIEMBI. ITO
VKa3plBaeT Ha CJOXHOCTH C TIPEOJOJICHUEM
Oapbepa B 001acTH 0a30BBIX KOMMYHHKATHBHBIX
HaBBIKOB;

— TpPYIHOCTH C aKaJeMUYeCKUMHU HaBbI-
KaMH: B TO K€ BpEMsl CTYIEHThl U3 TypKMeHU-
CTaHa yYaile OTMedaTn IpobJIeMBbl ¢ aKajgeMude-
CKHM THCHMOM U CHEIHaIH3UPOBAHHON JIEKCH-
KO, 4TO CBHJETEIBbCTBYET 00 MX Mepexoje Ha
CIIEIyIOIIYIO CTYIIEHh — OCBO€HHE KOTHUTHBHO-
aKaJIEMHUYECKOTO S3bIKOBOTO TIPOQHIIS.

KonkpeTHble TpyTHOCTH, OTMEUEHHBIE CTY-
JIEHTaMH, CIIeAYIOIIHE.

OMIpuyeckass 4acTh HUCCIEIOBaHUS TI0-
CTpPOCHA Ha CPaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIHLHOM
METO/ie C MMPUMEHEHNEM CTaTHCTHYECKOTrO aHa-
mu3a naHebiX. s cOopa mepBuyHOW WMH(OP-
MaIu¥ OBbLT MCIIOIB30BaH aBTOPCKUH OMTPOCHHUK,
pa3pabOTaHHBIN C yYETOM:

— METOJUKH JHWarHOCTUKH COLMOKYJIb-
TYpHOH ajamnTanyu, KOTOpas Mpernoyiaraet
OLICHKY TPYIHOCTEH B Pa3IHuYHBIX cepax Ku3-
HU (aKaJeMU9IeCcKOH, COIUATbHON, OBITOBOM);

— TMOAXOJOB K OIEHKE aKaJeMHUYeCKOH
rpaMOTHOCTHU, IMPUHATBIX B paMKax IIpEriojaBa-
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HUSI PyCCKOTO si3bIKa Kak wHOCcTpanHoro (PKH),
¢ (OoKycOM Ha BUAAX PEUYEBOH HEATEIBHOCTH
(ayaupoBaHue, TOBOpEHHUE, YTCHHE, TUCHMO).

J11st IpOBEpKU CTaTUCTUYECKOH THUIIOTE3BI O
3HaYMMOCTH Pa3IUIMi MEXAy IpyNIamMH CTy-
neatoB (13 CHI' n ne w3z CHI') nmpumensncs
t-kputepuii CTploJieHTa AJs1 HE3aBUCHMBIX BbI-
0OpoK. YPOBEHb CTATHCTHYCCKONH 3HAYNMOCTH
0b11 ycranosneH Ha otmetke P < 0,05. Ipose-
JICHHBIN aHATU3 YIMIUPUIECKUX TAHHBIX BBISBUI
HE TOJIKO pa3HbIil YPOBEHb, HO ¥ Kau€CTBEHHO
Pa3In4HYyI0 CTPYKTYpY TPYIHOCTEH B aKaleMu-
YECKOM M COLMOKYJBTYPHOH WHTErpalyy, 4TO
HANpSIMYIO0 KOPPENUPYET C HCXOAHOW JIMHTBO-
KYJbTYPHOU MOATOTOBKOM CTYIAEHTOB.

CTaTUCTHYECKH 3HAUYMMBIC pa3liMudsl B
CTPYKType TPYJHOCTEH JT0Ka3adl CBOIO 3aBHCH-
MOCTb OT PETHOHA ITPOUCXOKACHUSL:

— y abcomoTHOro OombmmHCTBA (95 %)
crynerroB He u3 CHI' ximrodeBbIME TIpoOiemMa-
MU SIBIISIIOTCSI ay[UpOBaHWE M pa3roBOpHAs
npakTuka (t = 2,81 npu p < 0,05). D10 yka3biBa-
€T Ha CJIOXXHOCTH C IPEOJOJICHUEM NEPBUYHOIO
KOMMYHHKAaTUBHOTO Oapbepa U (HOpMHPOBAHU-
em HaBeikoB BICS (Basic Interpersonal Com-
municative Skills). lannas rpymmna HaXOIUTCS
Ha dTaIle OCBOCHHS BepOaIbHO-CEMaHTHUECKOTO
YPOBHS SI3bIKOBOH JTMYHOCTH,

— B TO Xe BpeMs CTyAeHTHI u3 TypkmeHu-
crana u Kelprei3crana, umes, Kak npasuiio, 0o-
Jiee BBICOKMI HCXOIHBIH YPOBEHb OBITOBOTO
BJIAJICHHUSI PYCCKHM SI3bIKOM, 3HAYUMO Yalle OT-
MeYaln TPYJHOCTH C aKaJ[eMHYECKHM IMHCbMOM
U OCBOCHHEM CHELHAIN3UPOBAHHOM JIEKCHKH
(t = 2,14 mpu p < 0,05). DT0 CBHACTEIBCTBYET
00 uX mepexojie Ha CIEIYyIONyI0 CTyleHb — OC-
BOCHUE KOTHUTHBHO-aKaJIEMHYECKOTO S3BIKOBO-
ro mpoduas (CALP — (Cognitive Academic
Language Proficiency)) u TMHIBOKOTHUTHBHOTO
YPOBHS, YTO CBSI3aHO C MHTEerpauueil B npodec-
CHOHAJILHOE COOOILECTBO.

JeranbHblii aHANU3 KOHKPETHBIX OapbepoB
WHTETrpaIfX 1OKa3aJl CTATHCTHYECKH 3HAYNMYIO
PacrpoCTPaHEHHOCTb CIEAYIOMINX TPYIHOCTEH:

— B ciepe axkameMuyeckol KOMMYHHUKa-
1uy: noHumanue yekuui (41,7 %; t = 1,81 npu

p <0,05) u, B 0cOOCHHOCTH, OOIIIEHUE C TIPETIO-
nmasatessiMu (58,3 %; t= 2,46 opu p < 0,05);

— B cdepe counanbHOrO B3auMOJICHCTBHSL:
YCTaHOBJICHHE KOHTAKTOB C POCCHHCKHUMH CTY-
nerTamu (50,0 %; t = 2,14 mpu p < 0,05);

— B chepe akageMHUIECKUX HABBIKOB: UTe-
Hue yueOHoit mutepatypsl (58,3 %; t = 2,46 npu
p < 0,05) u HanMcaHue aKaJeMUYECKUX PadboOT
(58,3 %; t = 2,46 pu p < 0,05).

[IpumeuaTenbHO, 4TO HICCIEIOBaHIE HE BBI-
SIBAJIO CTaTUCTHYECKH 3HAYMMBIX TPYAHOCTEH B
obnactu ObiTOBOM koMMmyHukamuu (33,3 %), a
TaK)Ke JUISI TPYIIBI CTYACHTOB, HE WCIIBITHI-
BalOIUX HUKakux mpoodieM (16,7 %). Ito 00b-
scHsieTCsl IByMsI (DaKTOpaMu:

1. VYcnemHsIM TNPOXOXJICHUEM JTaHHOU
craauu uHTerpanuu (yposeHs BICS) k MomeHTYy
MIPOBEJICHUSI OTIpOca.

2. ®opMupoBaHHEM 3aMKHYTBIX 3EMIIS-
YEeCTB, KOTOPBIC, C OJHON CTOPOHBI, MUHUMHU3H-
PYIOT HEOOXOTUMOCTh TIOBCETHEBHOTO B3aWMO-
JICHCTBUSI C PUHUMAIOILEH CPENlOH, a ¢ Ipyrou —
MOTYT TOPMO3HUTH TIIYOOKYIO COIIMOKYIBTYPHYIO
WHTETPAIHIO.

[lony4yeHHble NaHHBIE MOATBEPKAAIOT IPH
WCTIOJIb30BaHUN JTUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTHHA
HEO0OXOaMMOCTh A PepeHIMPOBaHHOTO MO~
X0/la B OpraHu3ali y4eOHOro mporecca Jyis
WHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB: JUIS CTYJICHTOB HE W3
CHI" npuoputeToM AOKHA CTaTh UHTEHCUBHAS
S3BIKOBasi TOATOTOBKA, CHOKYyCHpPOBaHHAs Ha
Pa3BUTUH ayJAMTUBHBIX U Pa3rOBOPHBIX HABBIKOB
JUTSL TIPEOIOJICHUSI TIEPBUYHOTO KOMMYHHKATHB-
Horo Oapbepa. nst crynenroB u3 ctpan CHI,
y>Ke Mpeo10JIeBIINX 0a30BBIA YpOBEHB, HEO0XO0-
JUMBI KypChl aKaJeMHUYeCKOTO MHUChMa M Hayd-
HOW pedd, HampaBJlIeHHbIE Ha (OPMHUpPOBAHHE
CALP u ycmemrHoe ocBoeHHE OCHOBHOW 0Opa-
30BaTEIbHOM MporpaMmel. Jig Bcex KaTeropui
CTYJIEHTOB I€JIeCO00Pa3HO CO3/IaHHE CMEIlaH-
HBIX TPOEKTHBIX TPYI W BHEAYAUTOPHBIX Me-
POTIPUSATHH, CHOCOOCTBYIOIIMX pa3pyIICHHIO
KOMMYHHKATUBHBIX 0aphepOB MEX]ly HHOCTpPaH-
HBIMH W poccuiickumu. VccnemoBanue, omu-
paronieecss Ha TEOPHUIO S3bIKOBOM JIMYHOCTH U
moaens BICS/CALP, memoncTpupyer, 9to
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11. C KakuMu OCHOBHbIMU TPyAHOCTAMMU Bbl cTankuBaertechb B
MCMNONIb30BaHUM PYCCKOro s3bika? (MOXHO BbibpaTb HECKOJIbKO)

67 oTBeTOB

MoHumaxue nekunin

O6uieHune c npenogasarensmu
O6ueHre c pocCUACKUMU CTYA. ..
O6uweHue B 6bITy (MarasuH, Tp...
YreHve yyebHOM nuteparypbl
Hanucanue akagemuyeckux pa...
TpyAHOCTEN HE UCNbITLIBAID
Bymaxku 5(8,3 %)

5(8.3 %)

Y MeHsi HeT BO3MOXHOCTH y4ac...

0 2

11(16,7 %)

28(41,7 %)
39(58,3 %)
33(50 %)

22(33,3 %)
39(58,3 %)
39(58,3 %)

Puc. 3. TpyaHocTH 17151 HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB IIPH UCIOJIb30BAHUH PYCCKOTO S3bIKa
Fig. 3. Difficulties for international students in using the Russian language

Hcmounuk: pacCUNTaHO M COCTAaBIEHO aBTOPAMH HAa OCHOBE PE3yJIbTaTOB OHJIAMH-aHKETUPOBAHHS MHOCTPAHHBIX

CTYJICHTOB, OOYJaIOIIUXCS B POCCHHCKHX By3ax.

Source: calculated and compiled by the authors based on the online survey results of foreign students studying at

Russian universities.

s deKTHBHAS HMHTETPalnsi MHOCTPAHHBIX CTY-
JIEHTOB TPeOyeT He MPOCTO OOYUECHUS PyCCKOMY
A3bIKY, a LeJICHANPaBICHHOro (HOPMHUPOBAHUS
MHOTOYPOBHEBOH SI3BIKOBOW JIMYHOCTH, CIIOCO0-
HOH BIIOCIIEICTBHH K ITOJTHOLICHHOH aKaJleMHuye-
CKOM M mNpo(eCCHOHANBHOW MAEATENIFHOCTH B
HOBOH JIMHTBOKYJBTYpHOH cpexe. Ilepexon Ha
JTUCTaHIIMOHHOE OOy4YeHHe OKa3asl JBOICTBEH-
HOE, MOJISIPU3YIOLee BO3JACHCTBHE Ha NpOLEcC
S3BIKOBOM aJanTaliy, KOTOpoe ycyryomio cy-
IIIECTBOBABIIIEE HEPABEHCTBO B MOAroToBke. C
OHOWH CTOpPOHBI, TOHOOHBIA mepexon Ui
OOJIBIIMHCTBA CTYJEHTOB, OCOOEHHO C YPOBHEM
Al1-A2, nmucraHUMOHHBIM (opmar mepBOHa-
yaJlbHO ycyryoun Oapbep (mis 60 % pecrioH-
neHtoB). KitoueBbMH HeraTHBHBIMH (pakTopa-
MU CTaJH OTCYTCTBHE >KHBOTO OOIIEHHUs, MPO-
OJIeMBbI CO CBSI3bIO M KadecTBOM 3ByKa. C npyroi
CTOPOHBI, NEpexo]l Ha AUCTAaHIHMOHHOE O0yuye-
HHUE BBICTYNHI HHCTpyMeHTOM (st 40 % pec-
MMOH/ICHTOB): CTYIEHTHI C ypoBHEM A2 W BBIIIE
yame OLeHWIM NpeumyliecTBa (opmara. s
HUX Takue (QYHKIUH, KaK 3aluCh JIEKUUH, BO3-
MO’KHOCTb HCITOJIb30BATh AJIEKTPOHHBIE CIIOBAPH
W TIepecMaTpUBaTh MaTepHal, CTalH BCIIOMOTa-

TEJIbHBIMU CPEACTBAMHU, JAAIOIIUMH KOHTPOJb
HaJl y9eOHBIM TPOIIECCOM.

[Ipoanamm3upoBaB 010K «SI3bIKOBast WHTE-
rpanusy, Mbl MOXEM CJHeNaTh CIEAYIOLIHe BbI-
BOJIBI:

— TOATBepXkKAeHa Turore3a 00 sddekre
NOJISIPU3ALMK: TUCTAaHIMOHHBIA (opmar HE sIB-
JIA€TCSl HEUTpaNIbHBIM. J[J11 CTYJIEHTOB C HU3KUM
ypoBHeM si3bika (A1—-A2) OH BBICTYMaeT Kak
Oapbep, ycuinBasi MCUXOJOTHUYECKYIO Harpys3Ky
Y OTPaHMYMBasi BO3MOXXHOCTH Uil CIIOHTAHHOM
pedeBoil IpakTUKU. [l CTyA€HTOB CO CPEIHUM
ypoBHEM (A2 u BbIlie) OH TpaHCchopMUpYeETCs
BO BCIIOMOT'aTeNbHBI MHCTPYMEHT, MPENOCTaB-
TSI UM KOHTPOJIb HaJl y4eOHBIM MPOILIECCOM H
CpeJICTBA JIJIsl CAMOCTOSITENIEHOTO TPEOJ0TICHUS
TPYIHOCTE;

— Heo0XoauMOocTh U depeHIupPOBAHHO-
ro MOAXO0/a: MOJy4YeHHBIE Pe3yNbTaThl YKa3bl-
BalOT HAa HACTOATENbHYIO HEOOXOAMMOCTH
muddepeHIManuy METOAMK NpENoJaBaHus U
OpraHuM3anuu o0pa3oBaTENLHOrO Mpouecca s
CTYZIEHTOB C Pa3HbIM yPOBHEM SI3BIKOBOHW MOJI-
TOTOBKM W U3 Pa3HBIX JIMHIBOKYJBTYPHBIX
cpen.
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3. Anamu3 Onoka aHkeTbl «KymnbpTypHas u
coLlMasIbHasl HHTErpalsl HHOCTPAHHbIX CTYIEH-
TOB B AMCTaHIIMOHHOM (opMaTe».

[IpoBeneHHbIl aHaNM3 JaHHBIX TPETHETO
0JI0Ka aHKEThl, IOCBAIIEHHOIO KYyJIbTYPHOH H
COLMAILHONH WMHTErpaluy, BBIABISIET TpaHCOp-
MaIMIO0 TPaAUIMOHHBIX MEXaHU3MOB aJaNTalllu
MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB B YCIIOBHAX IHMCTaH-
IMOHHOTO 00yueHus. Pe3ynbraTsl I1E€MOHCTpH-
PYIOT TapajoKCajJbHYI0 AWHAMHKY: HECMOTPS
Ha Ccepbe3Hble OrpaHuueHus, Ludposas cpena
MOPOXIAeT HOBBIE, KOMIICHCATOPHBIE KaHAaJIbl
COLIMOKYJIBTYPHOTO B3aMMOJICHCTBUSI.

Bo-nepBbIX, TpaHCHOpPMAINIO KaHAIOB WH-
Terpaury MOKHO Ha3BaTh OT CHOHTAHHOHU K Lie-
neHamnpaBieHHOW. OCHOBHBIMH KaHajJaMH 3Ha-
KOMCTBa C PYCCKOW KYyJIbTYpOH Ul Oojiee dem
80 % wHOCTpaHHBIX CTYJEHTOB CTalld OIOCpe-
JIOBaHHOE OOIIeHNEe C OJHOTPYIITHUKAMH (TIpe-
MUMYIIECTBCHHO Yepe3 COIMalbHbIe CETH M MeC-
CCHJIDKEPHI) M 1IeJICHANPABICHHBIC KyJIbTYPHBIC
OHJIAMH-MEPONPUSTHS, OpPraHu3yeMble YHHBEp-
CUTETOM (BUPTYaJbHBIE SKCKYPCHH, MTPA3IHUKH,
TEMaTUYECKHUE BCTPEUN).

Jannbrii ¢akT cBHAETENHCTBYET O (GyHIa-
MEHTAJIbHOM CIBHIE: B JUCTAHLIMOHHOM (hopma-
T€ CIIOHTaHHAas, OBITOBas WHTErpalys 3aMelna-
€TCsl CTPYKTYypUPOBaHHOW, BUpTyasnbHOU. Ecim
B oduiaiiH-cpeie MOrpy>KEHHE NPOUCXOIUT Ye-
pe3 TOBCEAHEBHBIH OMBIT (MOcelieHue Kade,
MOJIb30BaHUE TPAHCIIOPTOM, BU3UTHI B OONBHU-
1y, HedopMaNbHEIE Oecellbl), TO OHJIAWH-Cpela
TpeOyeT OT YHHMBEPCHTETa aKTHBHOM, OpraHu-
3ylOlllell pOJIM MO CO3JAHUI0 3aMELAroIuX
KYJIBTYPHBIX IPOJYKTOB.

KitoueBbiM Gapbepom 00ydeHHs pycCKOMY
S3BIKYy CTAHOBHTCSl JIEQUIUT HePOPMaIbHOTO
KyJITYPHOTO HOTpYyKeHHsA. AOCOIOTHOE 00JIb-
mHHCTBO pecnoHaeHToB (90 %) u3 ctpan Ce-
BepHoii u FOxHoit Adpuxu (Amxup, TyHnuc,
Erunet, borcana) u Kuras B xkauecTBe riaBHO-
ro HeJOCTaTKa AWUCTAaHIMOHHOTO (opmara yka-
3a]M Ha «OTCYTCTBHE IOBCEIHEBHOTO, Hedop-
MaJILHOTO TIOTPYKEHUSI B KYJIBTYPHYIO CPEIy».
OTOT BBIBOJ BBICOKO 3HAYMM, TaK KaKk UMEHHO
OBITOBOI ONBIT (S3BIKOBasi MPAaKTHUKa B Marasu-
HaX, Ha0IIOJICHUE 3a TTOBEJICHUEM B TPAHCIIOPTE,
OCBOCHHUE HEBEPOAIBHBIX KOJOB OOIIEHUS) SIB-

JISIeTCSl KITIOYEBBIM JUTA TITyOOKOM, HedopMmalb-
HOM COLIMOKYJBTYpHOH agantauuu. JucraHuu-
OHHBIN (hopMaT, PU3MUYECKH yJalsisl CTyIeHTa OT
Cpenpl, JUIIAET €ro 3TOr0 BaKHEUIIETO pecyp-
ca, co3maBasi PUCK (POPMHUPOBAHHUS «TEOPETH-
YEeCKOTro», a He MPAKTUYECKOro MOHUMAaHUs
KYJIBTYPHI.

Tesnuc 00 «OTCYTCTBUM HOBCEAHEBHOIO,
HE(OPMAIBHOIO TOTPY)XEHUsI B KYJIbTYPHYIO
cpeny» 0a3upyercsi Ha HECKOJBKHX KITIOYEBBIX
001aCTSIX HCCIIEAOBAaHUN B JIMHTBUCTHKE, IICH-
XOJOTMH ¥ COLMOJINHTBUCTHKE, KOTOpBIE pac-
KpBIBAJIM B CBOMX HCCIEIOBAaHUIX KaK OTE4ecT-
BEHHBIE, TaK U 3apyOeKHbIE YUEHbIEe, U KOTOpPbIE
MBI IPUBEZIEM B KaUeCTBE MPUMEPA HIDKE.

Bo-nepBeIX, 3TO MOJOXKEHUE O TEOPUU
KyJIbTYpPHOM aKKyJIbTypalli: YCBOCHHE SI3bIKa
TECHO CBSI3aHO C MPOLIECCOM aKKyJIbTYpaLHH, TO
eCTh ajamnTali K HOBOW KymbType. Hedop-
MaJbHOE KYyJIbTYpHOE MOTpYKEHHE, BKIIOYaro-
Iiee y4yacTue B IIOBCEIHEBHBIX COLMAIBHBIX
B3aUMOJEHCTBUSIX, 3HAKOMCTBO C OOBIYasMH,
LEHHOCTAMU M HOPMaMM TIOBEACHHUS, SBISETCS
BaXHBIM KOMIIOHEHTOM aKKyJbTyparuu. U
3/IeCh Y4YalIuecs MOTYT OBJaAeTh H3y4aeMbIM
S3BIKOM B TOW CTENEHM, B KAKOW OHM aJalTH-
pylOTCS K KYyJIbTYypE M3y4aeMOW S3BIKOBOM
rpymmnsl. IMeHHO 00 TakoM IOAXOJE TOBOPST B
cBoux paborax M. Illyman n X.JI. Bpayn [17;
18]. Ipodeccop mHCTUTYTA HCCleNOBaHUN B 00-
nactu obpazoBanus (Ontapuo) n-p b.H. ITupcu
YTBEP)KIAET, YTO OTCYTCTBHE TAKOI'O IOTpYKe-
HUSl CYHIECTBEHHO 3aMEHJIsieT IMPOIecC ycBOe-
HUS S3bIKa W OTPAHUYHMBAET CIIOCOOHOCTH CTY-
JCHTOB IIOHUMAaTh M HCIOJb30BaTh S3BIK B ay-
TEHTUYHBIX cUTyauusx [19].

Kpome 3Toro, BaxHBIM (aKTOPOM, KOTOPHIH
OOBSICHAET HEIOCTaTOUYHOE TMOrpY)KEHHE HHO-
CTPaHHBIX CTYIEHTOB B OOYyY€HHE, BBHICTYIAeT
counokynbTypHas Teopus JIpBa CemeHoBHMYa
Beirorckoro. Beirorckuii yTBepxaai, 4ro o0y-
YEHHE MTPOUCXOJUT B COLMATLHOM KOHTEKCTE,
YTO 3HAHMA KOHCTPYHPYIOTCS Yepe3 B3auMOAei-
CTBHE C APYTUMH JIIOJBMHU U KYJIbTypHBIMU ap-
tepaktamu [20]. HedopmanbHoe oOmeHue Ha
PYCCKOM sfI3bIKE, HAOJIIOZCHUE 3a IOBEACHUEM
HOCHTEJEH 5I3bIKa, 3HAKOMCTBO C PYCCKOM JIATe-
patypoii, My3bIKOH 1 QUIBMaMHU CO3JAIOT «30HY
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Oy KaMIero pa3BUTHS», B KOTOPOH CTYAEHTHI
MOTYT NIPOABHUIAaThCS B CBOEM OOYYEHHH C IIO-
MoOIIbI0 00Jiee KOMIIETEHTHBIX WICHOB CO0O0IIe-
ctBa. JlucraHuuoHHOEe OOy4YeHHE, OCOOEHHO
0e3 BKIIOUEHHUS] 3JIEMEHTOB, HMHUTHPYIOLINX
KyJIbTYpHYIO Cpely, OTpaHM4YMBaeT CO3JaHUE
TaKOH 30HBI.

Eme onvH BakHBII MOMEHT TIpA O0ydeHHUH
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY PAacKpbIBaeT OpUTaHCKHUN
MetoaucT Maiikn baiipam. 3n1ece peus uaer o
TEPMHHE «KYJIbTypHasi KOMITETEHIHs». DPdek-
TUBHOE BIJIAZICHUE SI3BIKOM IIpENIojaraeT He
TOJILKO 3HAHHE FPAMMAaTHYECKUX TPAaBHI U CIIO-
BapHOTO 3araca, HO ¥ MOHMMaHHEe KYJIbTYPHBIX
KOHHOTALMH, UAMOM, IOMOpa U APYTHX Kyib-
TypHO-CIIelIU(PUIECKUX 3TIEMEHTOB s3bIka [21].
HedopmanbHoe KyJabTypHOE MOTpY:KEHHE Ipe-
JOCTaBIISIET CTYyJCHTaM BO3MOXKHOCTh Pa3BUBAaTh
KYJIBTYPHYIO KOMIIETCHLIUIO Yepe3 HETOCPeCT-
BEHHOE B3aUMOJCUCTBHE C KYJIbTYPHBIMH pea-
nusiMd. B oTcyTcTBHE Takoro morpyskeHus o0y-
YEHHE SI3bIKY OCTAaeTCsl NOBEPXHOCTHBIM U He
MO3BOJIACT CTyJAeHTaM (P PEKTUBHO OOLIATHCS C
HOCHUTEJISIMHU SI3bIKa B peaJIbHBIX CUTyarusx. Ta-
Kasg CHUTyals 3a4acTyl0 CKJIagbIBACTCS, €CIH
nporecc O0y4eHHUs] PYCCKOMY SI3BIKY IPOUCXO-
JIUT He B Poccuy Wiy He ¢ HOCUTENSIMHU PYCCKO-
ro s3bika. IMeHHO ¢ Takumu mpoOiiemamu, 03-
BYYEHHBIMH B CBOEM Hay4yHoM Tpyne Jlu Su-
310Hb, E.A. Anens6epr u Yxan Ulydans, cran-
KHMBAIOTCS TIPETOIaBaTeNI PYyCCKOTO SI3bIKa Kak
MHOCTPAHHOT0, K npumepy, u3 Kuras, B monsIT-
Ke pa3paboTku SG(GEKTUBHOTO 3aHIATHUS 10
MIPAKTHYECKOMY PYCCKOMY SI3BIKY [22].

MortuBanuss u addexkTuBHbIe (HAKTOPHL:
KyJIbTYPHOE TOTPY)KEHHE IIOBBIIIAET MOTHBa-
U0 K U3YYCHUIO SI3bIKA, TaK KaK CTYJCHTHI Ha-
YHHAIOT BUJETH SI3BIK HE MMPOCTO Kak HAabop mpa-
BWJI, & KaK CPEICTBO OOLICHHS M IOHUMAaHHUS
apyroil KynbTypbl. OTCYTCTBHE KYyJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa MOXKET TPUBECTH K CHIDKCHHIO MO-
TUBAllH, TPEBOXXHOCTH W YYBCTBAa H30JIALUH,
YTO HETAaTHMBHO CKa3bIBAE€TCS Ha Mporecce 00y-
yeHus. Y Torma mperonaBaTenio MPUXOIUTCS
HaXOJUTh CIIOCOObI MOBBIIIEHHUS MOTHUBALMH Y
CTYACHTOB: a) BBIPa0OTKAa HIPOBBIX MEXaHUK
JUTSL YPOKa, O KOTOPBIX IHCAH B CBOEM HCCIIe-
noBanuu E.M. Munocepaosa u E.A. Mopo3oB

[23]; 6) co3manme AWAIOTOBLIX TPEHAXKEPOB IS
o0ydeHusi pycCKOMy, M0 KOTOPBIX OMHCAT B
ceoem Tpyne E.C. Ogcwuit [24]; B) pa3pabotka
3aJaHdd I CaMOCTOSITETIbHOTO OOYy4eHwus,
CIOCOOCTBYIOIIMX «Pa3BUTHIO HWH(POPMAIHOH-
HO-aHAIUTUYCCKUX YMEHUH y 00ydYaromuxcs,
CO3/laHHe WHIMBHUIYaJbHOU TpaeKTopuu o0yue-
Husa, ormedenHele M.H. EBcturHeeBriM u
N.A. ErcturaeeBoii [25]. Ilpu sToM Bcerma He-
00X0JTMMO YYUTBIBATh, YTO KYJIBTYPHBIC pa3iiu-
YUl MEXIY CTpaHaMU MPOUCXOXKIEHUS CTYACH-
toB (Amxup, Tyrauc, Eruret, borcsana, Kurait)
u Poccueit Moryt ycunuBath a¢dext neduiura
KYJIBTYPHOTO TIOTPYKCHUS M TPEOYIOT WHIUBU-
JyalTbHOTO TIOJX0/1a K pa3paboTKe AMCTaHIIMOH-
HBIX KYPCOB.

[Mapagokcanbublii 3dekt, KOTOphIli OBLI
OTMEYEH TIPY aHAIM3e STOro OJIOKAa aHKETHI, —
CHIDKEHHE TICHUXOJIOTUYECKOTo Oapbepa B IUd-
pOBOM KOMMYHMKalMU. LIeHHBIM OpencTaBisieT-
cs HaOIIOAEHHWE, OTMEYEHHOE POCCHHCKUMHU
cryneHtramu. OHM KOHCTaTHPOBAIM, YTO JIUC-
TAaHIIMOHHBIA QopMaT TapagoKcalbHBIM 00pa-
30M YOPOCTHJI NEPBOHAYAJILHOE YCTAaHOBJIECHHE
KOHTaKTOB C MHOCTPaHHBIMH OJHOKYpPCHUKaMHU.
ComanbHbIe CETH U MECCEHIKEPHI BBHICTYITHIIH
B poJiH «Oy(epHOH 30HBI», CHUKAIOLIEH MCHUXO-
JIOTUYECKHA Oaphep W HANpsHKEHHE TEePBOTO
KOHTAaKTa 10 CPaBHEHUIO C MPSAMBIM OQuIaiiH-
B3aUMOJICHCTBHEM. JTO YKa3blBaeT Ha TO, YTO
IUQPPOBBIE WHCTPYMEHTHI MOTYT OBITH 3]dek-
TUBHBI JUIsl TIPEOJIONICHUS] HAYAIBHOM COIUAlb-
HOM TPEBOXKHOCTH M (DOPMHUPOBAHUS TIEPBUYHBIX
CBsI3€l B MYJbTUKYJBTYPHOW CTYJIEHUYECKOMN
rpyrre.

[IpoBeneHHBIN aHATN3 TO3BOJSAET CHENATh
BBIBOJI O JBOMCTBEHHOUN POJIM AUCTAHIMOHHOTO
¢opMaTa B Tpollecce COIMOKYJIBTYPHOH HWHTE-
rpaiuu.

C omHOHM CTOPOHBI, OH CO3/1aeT CTPYKTYp-
HBIH JCQUIMT, KECTKO OTPaHHYUBAs BO3MOXK-
HOCTH ]ISl CHOHTAaHHOW OBITOBOW M HePOpMaIb-
HOW ajanTaliy, YTO SBJSIETCS KPUTUYCCKUM
NPENSTCTBUEM It (OPMUPOBAHMUS TTOJHOIICH-
HOTO KyJbTypHOro omnbiTa. C Ipyroil CTOpoHsI,
JIUCTAaHIIMOHHBIN (OpMaT aKTUBU3UPYET KOM-
NIeHCAaTOPHbIE MeXaHW3MbI. lleneHanpaBneHHbIe
OHJIAHH-MEPOIPHUSITHS YHUBEpCUTETA U Hedop-
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MaJbHbIE MHU(PPOBBIE KOMMYHHKAIIMH YaCTHIHO
BOCTIOJTHSIFOT OOpa30oBaBIIMIACA MPOOEIN, BEHICTY-
masi HOBBIMHU KaHAJIaMU JIJIS KyJbTYPHOTO O3Ha-
KOMJICHUS U YCTAHOBJICHHSI COIIMATBHBIX CBSI3CH.

Takum o6pazoM, 3PGHEKTHBHOCTH COIHO-
KyJIBTYPHOW WHTETPAallUd B JAWCTAHIIMOHHOM
(hopMaTe HampsIMyI0 3aBUCUT OT CIIOCOOHOCTH
00pa30BaTeIHHOT0 HHCTUTYTA HE TIPOCTO TPaHC-
JUPOBATh aKaJAEMHUICCKUN KOHTEHT, HO M aKTHB-
HO KOHCTPYHPOBATh BHUPTYAIBHYIO CpEIy JUIS
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUsS, OCO3HaBasi ee Kak
MIPUHIAITAAIEHO WHYIO, HO 3HAYUMYIO 3KOCHCTe-
MY JJIs afanTaliid HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB.

4. TlpoBeACHHBIN aHAJIM3 JAHHBIX YETBEP-
TOro OJIOKA AHKETHI, ITOCBSIIEHHOI'O OLIEHKE
JIUCTAHIIMOHHOTO (hopMaTa 00yUEHUS, BBISBIISCT
aMOMBAJICHTHOCTh BOCIIPHUSITHS JJAHHOT'O OTIBITA

CTyJICHTaMH. Pe3ynbTaThl JeMOHCTPUPYIOT YeT-
KYIO KOPPEeJSIuio MexXay d()(PpeKTHBHOCTHIO OH-
JaitH-00yYeHUsT W PETHMOHOM IPOUCXOMKICHUS
CTYJICHTOB, a TaKXe WX JTUYHOCTHBIMH XapaKTe-
PUCTHUKAMH, U YKa3bIBaIOT Ha CHUCTEMHBIE MPO-
0JIeMBbI B OpraHH3aliy y4eOHOTo TpoIiecca.

4.1. JIuddepennupoBanHas oleHKa ya00-
cTBa (hopmara.

CpenHss oreHKa yIoOCTBa MTUCTAHIIMOHHO-
ro oOy4yeHus cocrtaBwia 3,2 U3 5, 4TO CBHJIE-
TEJNBCTBYET O HEOJHO3HAYHOM OTHOIIeHUU. Ha-
OmromaeTcsl BRIpaKCHHAsS perHoHanbHas audde-
peHuuanus:

— HaWBBICIIMEC OUCHKHU JaJIM CTYACHTBLI U3
Keiprescrana (4,2) u Typkmenucrana (3,7), 9To
MOXET 6I)ITI) CBsI3aHO C MCHBIIMMH TCEXHUYC-
CKHMMH U BpEMEHHBIMHU Oapbepamu;

24. Y1o, no Bawemy MHEHWK, YHUBEDCUTET MOXET CenaTh, YTo6bl NOMOYb MHOCTPAHHBIM

CTYEHTaM Jyylle MHTErpUpPOBaTHCA?

7 oTBETOB

Increase russian speaking practice among stidents, language is the main problem.

PaclmpnTh BO3MOMHOCTH TRYAOYCTPOWCTBA MW Peanu3aUni NPOEKTOB B YHUBEPCUTETE ANA CTYLEHTOB
(0COBEHHO B MArMCTPaTYpe W AOKTOPAHTYPE), YTOBE! OHW MO/ PAaBOTaTb C POCCHACKMMM CTYAEHTaMMU
MMK OCYLLECTBNATL NPAKTUHECKUE NPOEKTbI B POCCHM, YTO MO3BONWT UM Ny4LUE MHTETPUPOBATLCA

MoMOrUTE UM BEPHYTLCA B POCCUIO CHOBa W NO CaMOW HU3KON LieHe, NoOTOMY 4TO OHK LeNCTBUTENEHO

XOpoWwW BO BCEM

fl X0Ten 6bl, UTO6LI YHUBEPCUTET CMPALUMBAN CTYLAEHTOE 06 UX TPYAHOCTAX B y4e6e, MOTOMY YTO Y
HEKOTODLIX CTYAEHTOB BO3HWUKAOT NPOGIEMbI, U OHW HE MOTYT NPOAOMKATE 06YYeHHe.

Ny4wan peknama Kﬂ)’ﬁa, HO YTO KAcaeTCA MeHS, TO A BbiN 04eHb OBONEH

NPOBOAMTL KYPChl PYCCKOTO A3bIKA

OTKPBITb OQUCHI B YHMBEPCHUTETE, YTOOb! MOMOTaTh CTYAEHTAM, HAaNpUMep, ohKC, NOMOT AL
CTYAEHTaM CHUMaTb KBaPTUPLI B rOPOAE, 0hMC, B KOTOPOM ECThb NEPEBOAYMKM, KOTOPbIE MOTYT NOexXaThb
CO CTYAEHTAMW B 4PE3BbI4aiHbIX CUTYaUMAX, OdMC N0 NepeBoay AOKYMEHTOE. .1 [T..

Puc. 4. I’ITO, T10 BalIEeMy MHEHUIO, YHUBCPCUTET MOKET CAECIATh, YTOOBI IOMOYb HWHOCTPAHHBIM CTyJICHTaM

JydIIe UHTETPUpPOBaThCs?

Fig. 4. What do you think the university can do to help international students integrate better?

Hcmounux: paccuuTaHO U COCTABJICHO aBTOpaMHW Ha OCHOBE PE3YJILTAaTOB OHHaﬁH-aHKeTHpOBaHHﬂ HWHOCTPaHHBIX

CTYJICHTOB, O0Y4JAIOIIUXCS B POCCHHCKHX By3ax.

Source: calculated and compiled by the authors based on the online survey results of foreign students studying at

Russian universities.
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25. Kakue mepbl noaaepxku 6einu 6ol oAna Bac Hanbonee NonesHol ANA yAy4leHns onbiTa
OUCTaHUWMOHHOro 06y4yeHus?

4 oTBETA

Pa3roBapuBaTh Yepe3 coUWanbHble CeTH, BCETAa C YYMTENemM U PYCCKUMU ADY3bAMU U CMOTPETb PYCCKUE
bUIbMBI U Cepuansl

[ONOHUTENBHLIE 3aHATHA A CTYAEHTOB, KOTOPHIE HE Y4aTCA XOPOoLLO
pasMelLeHHe NEKLIWA
Puc. 5. Kakue Mephl moiiep>KKu ObUTH OBl [T BAC HAUOO0JIEE TOJIC3HBI JUTs YIAYYIICHHS OTBITA JUCTAHIIH-

OHHOTO 00y4eHus?
Fig. 5. What support measures would be most useful for you to improve your distance learning experience?

Hcmounuk: pacCUNTaHO M COCTAaBIEHO aBTOPAMH HAa OCHOBE PE3yJIbTaTOB OHJIAMH-aHKETUPOBAHHS MHOCTPAHHBIX
CTYJICHTOB, O0YJAIOIIUXCS B POCCHHCKHX By3ax.

Source: calculated and compiled by the authors based on the online survey results of foreign students studying at
Russian universities.

26. Bawwu oflme noxenaHWa WX KOMMEHTapUK:

5 oTBeTOB

fl HafelCh MPOBECTU OCTATOK CBOEM WW3HW CPefu MOUX PYCCKUX APY3eid W MOEro NHEMMOro yuuTens
1 6bl XOTEN CHOBA CTaTb CTYAEHTOM)

B uenom, Anf 60MbIWMHCTEE MOUX 3HAKOMbIX MHOCTPAHLEB ONbIT 06y4eHiA B J13TI 6binl 0YeHb
NO3UTUBHBIM

HET
ECTb XOpoLan 3BoNUKA
Puc. 6. Bamu o0miuie moxenanus Wid KOMMEHTapUU
Fig. 6. Your general suggestions or comments
Hcmounuk: paccuuTaHO M COCTABIEHO aBTOPAMU Ha OCHOBE PE3yJbTATOB OHJIAHH-aHKETHPOBAHUS HMHOCTPAHHBIX
CTYAEHTOB, 00 YUYAIOIINXCS B POCCUHCKHX By3aX.

Source: calculated and compiled by the authors based on the online survey results of foreign students studying at
Russian universities.

— caMble HM3KHE OLEHKU 3a(pUMKCHUPOBAHbI HOCSIT OOBEKTUBHBIN M TPYIHOYCTPAHUMBINA Xa-
y crynentoB u3 CeepHoit Adpuxku (2,8) u Ku- paxrep.
tas (3,3). KimroueBbiMU JecTaOMIIH3HPYOIIUMU 4.2. CrpykTypa TpPEUMYIIECTB U TPYAHO-
(baKTopaMI/I JUIST 9TOU I'pyHIibl CTaldX pa3HUlla BO CcTen. CTyHeHTBI YETKO I/IJIGHTI/I(bHHI/IPOBaHI/I KakK
BpeMeHH M HecTaOWIbHBI MHTEpHET, KOTOphIC CHJIbHBIE, TaK U CJa0ble CTOPOHBI IUCTAHIMOH-

Horo ¢opmara:
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— KJIIOYEBBIC NMPEUMYIIECTBA HOCST IIpar-
MAaTUYECKUM M JTHUYHOCTHO-OPHUEHTUPOBAHHBIN
Xapakrep:

a) BO3MOYKHOCTh MPOCMATpHUBATh 3aIllUCH
3ansTuii (85 %) — 3T0 BaKHEHIIMI HHCTPYMEHT
JUTSL KOMIIEHCAITNH S3BIKOBOTO Oapbepa M CIIOXK-
HOCTEH ¢ BOCHpUsATHEM HH(POPMALIUHU Ha CITYX;

0) DKOHOMHSI BpPEMEHH Ha TpPaHCIOPTE
(75 %) u xomdoprHas obcTanoBka (60 %) HOBHI-
IaI0T CyOBEKTHBHOE OJIATOTIONYYHE CTY/ICHTOB:

— OCHOBHBIE TPYIHOCTH HOCSAT CUCTEMHBIN
Y KOMMYHUKATHBHBIH XapakTep:

a) TEXHHYECKHE TMpobaeMbl (HeCTaOMIIb-
Heiii Uarepuer — 85 %) sBisitores GpyHIamMeH-
TaJbHBIM 0apbepoM;

0) KOMMYHHKAIIMOHHBIA AeUIUT (OTCYT-
cTBue npsMoro kKoHtakra — 80 %) u cHKeHHe
motuBaimu (65 %) ykasplBalOT Ha MOTEprO 00-
pa3oBaTENbHOM CpElIOM CBOMX COLMAJIbHO-
CTUMYIUPYIONIHX (DyHKITHIA;

B) BpemeHHo# 6apbep (70 % st cTyneHToB
nu3 Adpuxu u Kurast) — 0ObeKTHBHBINA (akTop,
CHIDKAIOIIUI MHKIFO3UBHOCTH 00pa30BaHMSI.

4.3. BausiHue Ha akaJleMUYECKUE PE3yJIbTa-
THI ¥ 3aMPOC HA TOJJICPKKY.

JanHbple 00 yCHeBaeMOCTH OTPaKalOT II0-
JSIPU3ALUIO CTY/ICHTOB:

— 50 % oTMeTHSIM CHMXKEHHE YCIIeBaeMO-
CTH, 4YTO KOpPPEIHpPYeT C YyKa3aHHBIMU BBIIIC
TPYAHOCTSIMH;

— 20 % (muCUMILUTMHUPOBAHHBIE CTY/ICH-
TBI) OTMETWJIM TIOBBIIICHUE 3a CYET TMOKOCTH
¢dopmara, 9TO MOATBEPKIAET TE3UC O TOM, YTO
OHJIAH-00yUYeHNe YCHUIINBAET KaK JOCTOMHCTBA,
TaK ¥ HEJOCTATKH CAMUX YUYaIHXCH.

OueHka OpraHu3alMy Ipolecca BbISBUIA
3HAYUTENFHBIA TOTEHIMAT ISl YITy4IICHHsL.
Kputuka ogHooOpasusi GopmaroB u 3ampoc Ha
YeTKHe HMHCTPYKIMH U Ttexmomaepxkky (90 %
MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB) YKa3bIBalOT Ha HEOO-
XOIUMOCThL METOAUYECKOM M TEXHUYECKOH
ajanraiyu o0pa3oBaTEIHbHOTO KOHTEHTA U KOM-
MYHHUKAIIMOHHBIX KaHAJIOB MO HYXIbl JUCTaH-
IIMOHHOTO (hopMarTa.

B 3aBepmennn xotenock ObI MPUBECTH HE-
CKOJIKO CKPHMHIIOTOB OTBETOB Ha HEOOS3aTelb-
HBIE BOIPOCHI, PACKPHIBAIOIINX OOIIUE BBHIBOJIBI

W TIOXKenaHue ciymatenedt (opgoepagus co-
Xpanena).

OnbBIT AUCTAaHLIMOHHOTO OOY4YeHHs Xapak-
TEpU3yeTcsi CTPYKTYPHOH aMOHMBaJIe€HTHOCTBHIO!
€ro THOKOCTh M NparMaTHYeCKue MPEeuMyIIecT-
Ba HHUBEJHMPYIOTCS TEXHUYECKHUMH M KOMMYHH-
KallMOHHBIMH ~ Oapeepamu.  D(P(PEKTUBHOCTD
¢dopmara HampsIMylO 3aBHCUT OT IPEONOJICHHUS
«uuppoBoro HepaBeHcTBa» (MHTepHET, 4Yaco-
BbIC T105ICa) U IIeJICHANIPAaBICHHOT'O KOHCTPYHPO-
BaHMsI HHTEPAKTUBHOU 00pa30BaTeILHON CpeIpl,
KOTOpasi KOMIICHCHUPYET HEIOCTATOK CIIOHTaH-
HBIX COLMAIBHBIX W aKaJeMHYCCKHX B3aHMO-
neiictuil. s moBwieHust 3¢dexkTuBHOCTH
HeoOXxoauMa paspaboTka auddepeHInpoBaH-
HOM CHUCTEMBI IOJJEPKKH, YUUTHIBAIOIIEH pe-
THOHAJIbHBIC U JIMYHOCTHBIE OCOOCHHOCTU CTY-
JCHTOB.

BBIBO/IbI

Takum 00pa3oM, WHTETpaNXs HHOCTPAHHBIX
CTYJEHTOB B POCCHICKOE SI3bIKOBOE M KYJIBTYP-
HOE TMPOCTPAHCTBO TMPEACTABIsICT COOOH He
BCIIOMOTATEJIbHYI0, & CTPAaTErH4YEeCKH BaXKHYIO
3a7a4y. OTO B3aUMOBBITOJHBIM MHPOLECC, CIO-
COOCTBYIOIIUM JIMYHOCTHOM M aKaJeMHYECKOM
peanu3alnuu caMuX CTYIEHTOB U OJHOBPEMEHHO
BHOCSILIMI BECOMBIM BKJIaJ B COLHUAIBHO-
9KOHOMHYECKOE, KYyJIbTYpPHOE M 00pa3oBaTeib-
Hoe pa3Buthe Poccun. MHBecTUIIMK B CO3/1aHNE
3¢ (EeKTUBHON CHCTEMBI MHTETPAIUH SBISTFOTCS
WHBECTUIIUSAMH B YKPEIUICHHE MEXTyHAPOIHBIX
MO3UIIMH CTpaHbl, Pa3BUTUE €€ YEJIOBEYECKOIO
Kanutana U (QOpMHpPOBaHHWE OTKPBITOTO, TOJe-
PAHTHOTO ¥ MPOLBETAIONIETO 00IIecTBa.

OO011e BBIBOJIBI M PEKOMEH/IAIINHU, KOTOPhIC
MBI MOXEM CJIeJaTh [OCIE IPOBEICHUS aHKETU-
pOBaHHS M aHAIIM3a OTBETOB (CHHTE3 aHAIIN3a).
Ha ocHoBe cuctemaTu3anuu JaHHBIX aHKETHUPO-
BaHUS MOXHO BBIICIUTH CIEAYIOLIUE npeum)-
ujecmea WHTErpallUd 4Yepe3 JUCTAHIMOHHBIN
¢dopmar:

— THOKOCTPH M TOCTYITHOCTh: BO3MOKHOCTh
ACHHXPOHHOTO OO0YYeHHs (3alUCH 3aHSATHH) I10-
3BOJIIET CTYJCHTaM C pa3HbIM YPOBHEM S3BIKO-
BOM MOATOTOBKM W B Pa3HBIX YACOBBIX IOACAX
OCBaMBaTh MaTepraI B KOMPOPTHOM TEMIIE;
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— nudpoBHU3aHS pecypcoB: GopMHUPYETCS
¢ poBoil cien KypcoB (JIEKIHH, TIPE3CHTAINH,
TJIOCCApWH), KOTOPHIA CITy’)KUT MOIIHBIM HHCT-
PYMEHTOM Il TIOBTOPCHUS M TIPEOJOJICHUS
SI3BIKOBBIX TPYJAHOCTEIH;

— CHI)XEHHE IepBOHAYAIIbHOTO Oaphepa:
HedopManbHble TU(PPOBBIE KaHAJTB KOMMYHH-
Kaluu (4aThl, COLICETH) O0JIer4aroT MEpBUYHOE
YCTaHOBJICHUE KOHTAKTOB MEXKIY HWHOCTPaHHBI-
MU ¥ POCCUHCKUMU CTYICHTaMH.

KoHnkpeTHBIE MEXaHHW3MBI pealn3alliil WH-
Terpaluy, mpejaracMble Ha OCHOBE BBISIBIICH-
HBIX TPOOJIeM U IPEATIOYTEHUH PECIIOHIEHTOB!

s sA361K0601 UuHMeESpayuU:

— BHCAPCHUC I‘I/I6pI/IZIHI)IX SA3BIKOBBIX KITY-
0OB: OHJIAWH-BCTPEYH C POCCHHCKUMH CTYJICH-
TaMU-BOJIOHTCPAMH Ha AKTYaJIbHBIC TCMbI (KI/I-
HO, MY3bIKa, CIIOPT) C MPEABAPUTEINHHOM TOTO0-
TOBKOM JICKCUKH;

— CO3JaHUC aCMHXPOHHBIX (1)OH€TI/I‘-ICCKI/IX
KYPCOB: MHTEPAaKTHBHBIC TPEHAXKEPHI MO IOCTa-
HOBKE 3BYKOB, ayIWpOBaHUE C CyOTHUTpamH,
JIOCTYTIHBIE CTYICHTY B JIFOO0E BpeMsl.

s kynemypuot unmezpayuu:

— oOpraHu3amis BHPTYAJIbHBIX aKTHUBHO-
creii «llorpyxenune B Poccuro»: cepus o0s3a-
TEIhHBIX WHTEPAKTUBHBIX OHJIAMH-MEPOTPUATHI
K Hayasmy y4eOHOTro rojia: BHUPTYaJIbHBIE TYpHI
[0 TopoAy, KBHU3BI II0 HMCTOPUH U KYIBTYpE,
MacTep-KJIacChl TI0 PYCCKOW KyXHE C OTIPABKOM
HabOPOB MPOAYKTOB;

— CO3JlaHME CHCTEMBl HHTEPHET-HACTaB-
auuectBa (buddy system): sakpemienue 3a Kax-
JIBIM HWHOCTPaHHBIM CTYJIEHTOM POCCHHUCKOTO
CTYJIEHTa CTapIIuX KYpCOB I KOHCYIJbTAIlHii

Yyepe3 MECCEHIDKEPhl He TOJNIBKO 10 yuebe, HO U
1O OBITOBBIM M KYJIETYPHBIM BOTIPOCAM.

s obpazosamenvrozo npoyecca:

— paspaboTka aJanTHBHBIX 00pa3oBa-
TENBHBIX TPACKTOPUH: MPEAOCTAaBICHUE HWHO-
CTPaHHBIM CTYJCHTaM BBIOOpA: MPUCYTCTBOBATH
Ha JIGKIUU CUHXPOHHO WJIM M3YYHUTh €€ 3aIKCh
MO3Ke C 00s3aTeNbHBIM BBHIMOJHEHHEM HEOOb-
IOTO 3aJIaHMs JJIs1 IPOBEPKH MOHUMAHUS;

— TeXHUYECKass M METOJUYecKas ToJ-
JIEpKKa: CO3JaHWE EJWHOrO IMopTajia ¢ WHCT-
PYKLMSIMH Ha HECKONBKHX S3bIKax, padoTa
KPYTJIOCYTOUHOM  TEXHUYECKON  MOAAEPHKKH,
YVUUTHIBAIOIICH pa3HbIe YaCOBBIC MOSCA;

— TOBbIIeHHE 1M(POBOA TpPaMOTHOCTH
[IIIC: npoBeneHue TPEHUHTOB HJIsl IIPEMOaBa-
TeJIel MO MCIOIb30BaHHIO HWHTCPAKTUBHBIX MC-
TonoB (ompocsel, breakout rooms B Zoom, reii-
MUQUKaNKs) A7 TOBBIIICHUS BOBICUYEHHOCTH
HMHOCTPAHHBIX CTYJACHTOB.

Takum 00pa3oM, JUICTAHIIMOHHOE OOy4eHHE
HE JIOJDKHO PaccMaTpHBaThCs KakK CypporaTr od4-
HOr0 00pa30BaHUs, a KaK MOIIHBIA JIOIOJHH-
TENBbHBIA MHCTPYMEHT WHTerparyn. Ero sddek-
TUBHOCTh 3aBUCHT OT IEJICHATIPABICHHOW H CHC-
TeMHOH UM(POBH3AMKA HE TONBKO Y4eOHOTO
KOHTEHTa, HO M BCEX DJIEMEHTOB COLUOKYJIBTYP-
HOW W fA3BIKOBOI aanTtaiyyd WHOCTPAHHBIX CTY-
JCHTOB. Pe3yJ]BTaTLI JaHHOI'O UCCJICJOBAaHUA MO-
T'yT OBITh HCITOJIb30BaHBI [T Pa3paboTKu S dek-
TUBHBIX 00pa30BaTEJBHBIX MPOrPaMM, HAIpaB-
JICHHBIX Ha OOJIETYCHHE aJanTaldl WHOCTPaH-
HBIX CTYACHTOB K HOBOH SI3BIKOBOM U KYJBTYp-
HOHM cpejie, TIOBBIIICHHE KayecTBa MX 00pa3oBa-
HUS U YKPETUICHHE MEXYHAPOIHOTO COTPYIAHU-
4ecTBa B cepe 00pa3oBaHUsL.
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